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Consignes de sécurité

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les consignes de sécurité à respecter lors des opérations d’instal-
lation, de démarrage, d’exploitation et demaintenance du variateur. Leur non-respect
peut provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

Mises en garde et notes (N.B.)
Les mises en garde signalent une situation susceptible de provoquer des blessures
graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels. Elles décrivent la manière de ce pré-
munir du danger. Les N.B. attirent l’attention du lecteur sur un point particulier ou
fournissent des informations complémentaires sur un sujet précis.

Les symboles suivants sont utilisés :

ATTENTION !
Tensiondangereuse :met engarde contre unniveaude tension élevé susceptible
d'entraîner des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

ATTENTION !
Mise en garde générale : signale une situation ou une intervention non liée à
l’alimentation électrique susceptible d’entraîner des blessures graves, voire
mortelles, ou des dégâts matériels.

ATTENTION !
Appareils sensibles aux décharges électrostatiques : signale les décharges élec-
trostatiques pouvant causer des dégâts matériels.

1
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Consignes de sécurité pour l'installation, la mise en route et
la maintenance
Ces consignes sont destinées à toutes les personnes chargées de l’exploitation du va-
riateur.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

• Stockez le variateur dans son emballage jusqu'à son installation. Une fois déballé,
protégez-le de la poussière, des débris et de l'humidité.

• Utilisez les équipements de protection individuelle requis (chaussures de sécurité
avec coquille métallique, lunettes et gants de protection, manches longues, etc.).
Certaines parties du variateur ont des bords tranchants.

• Attention aux surfaces chaudes. Certains éléments, comme les radiateursdes semi-
conducteurs de puissance et les résistances de freinage, restent chauds pendant
un certain temps après sectionnement de l’alimentation électrique.

• Avant de mettre le variateur en route, nettoyez à l’aspirateur la zone de montage
pour éviter que le ventilateur de refroidissement aspire de la poussière à l’intérieur
de l’appareil.

• En cas de perçage ou de rectification d’un élément, évitez toute pénétration de
poussière dans le variateur lors de l’installation. La présence de particules conduc-
trices dans le variateur est susceptible de l’endommager ou de perturber son fon-
ctionnement.

• Assurez-vousque le refroidissement est suffisant. Cf. caractéristiques techniques.

• Avant de mettre le variateur sous tension, assurez-vous que tous les capots sont
en place. Vous ne devez pas retirer les capots tant que l’appareil est sous tension.

• Avant de modifier les limites d'exploitation du variateur, vérifiez que le moteur et
la machine entraînée peuvent fonctionner dans les limites réglées.

• Assurez-vous que tout danger est écarté avant d’activer les fonctions de réarme-
ment automatique des défauts et de redémarrage automatique du programmede
commande du variateur. Ces fonctions réarment automatiquement le variateur et
le redémarrent après défaut ou interruptionde l’alimentation. Si elles sont activées,
leur présence doit être clairement identifiée comme stipulé dans la norme
CEI/EN/UL61800-5-1, paragraphe6.5.3 : par exemple, «CETTEMACHINEDÉMARRE
AUTOMATIQUEMENT ».

• Les cycles de mise sous tension du variateur sont limités à cinq en dix minutes.
Des mises sous tension trop fréquentes risquent d'endommager le circuit de pré-
charge des condensateurs c.c.

14 Consignes de sécurité
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• Si vous avez raccordé des circuits de sécurité au variateur (p. ex., fonction STO ou
arrêt d’urgence), vous devez les valider à lamise en route. Cf. consignes de sécurité
relatives aux circuits de sécurité.

• Attention : l'air qui s’échappe des sorties est chaud.

• Les entrées et sorties d'air doivent être dégagées lorsque le variateur fonctionne.

N.B. :

• Si vous sélectionnez une source externe pour la commande de démarrage et que
cette sourceest activée, le variateurdémarrera immédiatementaprès réarmement
d’un défaut, à moins que vous ayez configuré le variateur en démarrage par impul-
sion. Cf. manuel d'exploitation.

• Si le variateur est en mode de commande à distance, vous ne pourrez pas l’arrêter
ou le démarrer sur la microconsole.

• Seul un technicien agréé est autorisé à réparer un variateur défectueux.

Consignes de sécurité 15



Installation, mise en route et maintenance

￭ Sécurité électrique

Ces précautions s'appliquent à toute intervention sur le variateur, le moteur ou son
câblage.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la maintenance ou les raccor-
dements.

Effectuez les étapes suivantes avant toute intervention.

1. Identifiez clairement le site d’installation et l’équipement nécessaire.

2. Déconnectez toutes les sources électriques possibles. Vérifiez qu’aucune recon-
nexion n’est possible. Verrouillez-les en position ouverte et fixez-y des messages
d’avertissement.
• Ouvrez le sectionneur principal du variateur.
• Si unmoteur à aimants permanents est raccordé au variateur, utiliser un inter-

rupteur de sécurité ou tout autre moyen pour isoler le moteur du variateur.
• Isolez les signaux de commande de toute tension externe dangereuse.
• Après sectionnement du variateur, vous devez toujours attendre les 5minutes

nécessaires à la décharge des condensateurs du circuit intermédiaire avant de
continuer.

3. Protégez toutes les autresparties sous tensiondu lieude travail contre tout contact.

4. Prenez des précautions particulières si vous travaillez à proximité de conducteurs
dénudés.

5. Vérifiez, par une mesure avec un voltmètre de qualité, l’absence de tension dans
l’installation.
• Vérifiez que le testeur de tension fonctionne normalement à une source de te-

nsion connue avant et après la mesure de l’installation.
• La tension entre les bornes d’entrée du variateur (L1, L2, L3) et le jeu de barres

de mise à la terre (PE) doit être nulle.
• La tension entre les bornes de sortie du variateur (T1/U, T2/V, T3/W) et le jeu

de barres de mise à la terre (PE) doit être nulle.
• La tension entre les bornes c.c. du variateur (UDC+etUDC-) et la borne de terre

(PE) doit être nulle.

N.B. : Si les câbles ne sont pas raccordés aux bornes c.c. du variateur, la tension
mesurée sur les vis des bornes c.c. peut être inexacte.
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6. Procédez à la mise à la terre temporaire conformément à la réglementation locale.

7. Demandez un permis de travail à la personne qui contrôle les travaux d'installation
électrique.

￭ Consignes et notes supplémentaires

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la maintenance ou les raccor-
dements.

• Assurez-vous que le réseau électrique, le moteur/générateur et les conditions am-
biantes sont appropriés pour ce variateur.

• Vous ne devez procéder à aucun essai diélectrique ni résistance d’isolement sur le
variateur.

• Si vous avez un stimulateur cardiaque ou un autre appareil médical électronique,
ne vous approchez pas du moteur, du variateur ou de ses câbles d’alimentation
lorsque le variateur fonctionne. Les champs électromagnétiques pourraient gêner
le fonctionnement de votre appareil et présenter un risque pour votre santé.

N.B. :

• Quand le variateur est raccordé au réseau, les bornes du câblemoteur et le bus c.c.
sont à un niveau de tension dangereux.
Après sectionnement du variateur, ces éléments restent à un niveau de tension
dangereux jusqu’à la décharge des condensateurs du circuit intermédiaire.

• Le câblage externepeut occasionner des tensionsdangereuses sur les sorties relais
des unités de commande du variateur.

• La fonction Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO) ne coupe pas
la tension des circuits de puissance et auxiliaires. Cette fonction ne protège pas
contre un sabotage ou un usage abusif délibérés.

Cartes électroniques

ATTENTION !
Portez un bracelet de mise à la terre pour manipuler les cartes électroniques. Ne
touchez les cartes qu’en cas de nécessité absolue. Elles comportent des compo-
sants sensibles aux décharges électrostatiques.
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￭ Mise à la terre

Ces consignes s’adressent à toutes les personnes chargées de la mise à la terre du va-
riateur.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ainsi qu'une augme-
ntation des perturbations électromagnétiques.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la mise à la terre.

• Pour la sécurité des personnes, vous devez toujours mettre à la terre le variateur,
le moteur et les équipements avoisinants.

• Assurez-vous que la conductivité des conducteurs de terre de protection (PE) est
suffisante et que toute autre exigence est satisfaite. Reportez-vous aux consignes
de raccordement électrique du variateur. Respectez la réglementation nationale
et locale en vigueur.

• Si vous utilisez des câbles blindés, effectuez une reprise de masse sur 360° du bli-
ndage des câbles au niveau des entrées pour réduire les émissions et les perturba-
tions électromagnétiques.

• Dans le cas d’une installation à plusieurs variateurs, raccordez séparément chaque
appareil au jeu de barres de la terre de protection (PE) de l’alimentation.
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Sécurité générale en fonctionnement
Ces consignes sont destinées aux personnes chargées de l’exploitation du variateur.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

• Si vous avez un stimulateur cardiaque ou un autre appareil médical électronique,
ne vous approchez pas du moteur, du variateur ou de ses câbles d’alimentation
lorsque le variateur fonctionne. Les champs électromagnétiques pourraient gêner
le fonctionnement de votre appareil et présenter un risque pour votre santé.

• Avant de réarmer un défaut, donnez une commande d’arrêt au variateur. Si le dé-
marrage est commandé par une source externe et que cette source est activée, le
variateur démarrera immédiatement après réarmement d’un défaut, à moins que
vous ayez configuré le variateur en démarrage par impulsion. Cf. manuel d’exploi-
tation.

• Assurez-vous que tout danger est écarté avant d’activer les fonctions de réarme-
ment automatique des défauts et de redémarrage automatique du programmede
commande du variateur. Ces fonctions réarment automatiquement le variateur et
le redémarrent après défaut ou interruptionde l’alimentation. Si elles sont activées,
leur présence doit être clairement identifiée comme stipulé dans la norme
CEI/EN/UL61800-5-1, paragraphe6.5.3 : par exemple, «CETTEMACHINEDÉMARRE
AUTOMATIQUEMENT ».

N.B. :

• Les cycles de mise sous tension du variateur sont limités à cinq en dix minutes.
Des mises sous tension trop fréquentes risquent d’endommager le circuit de pré-
charge des condensateurs c.c. Pour arrêter ou démarrer le variateur, utilisez les
touches de la microconsole ou les bornes d’E/S.

• Si le variateur est en mode de commande à distance, vous ne pourrez pas l’arrêter
ou le démarrer sur la microconsole.
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Mises en garde supplémentaires pour les variateurs de mo-
teurs à aimants permanents

￭ Installation, mise en route et maintenance

Mises engarde supplémentaires pour les variateurs demoteurs à aimants permanents.
Les autres consignes de ce chapitre s'appliquent également.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la maintenance ou les raccor-
dements.

• N’intervenez pas sur le variateur lorsqu’il est raccordé à un moteur à aimants per-
manents en rotation. Unmoteur à aimants permanents en rotation alimente le va-
riateur, y compris au niveau des bornes réseau et de sortie.

Avant de procéder à l’installation, à la mise en route et à la maintenance du variateur :

• Arrêtez le variateur.

• Isolez le moteur du variateur à l’aide d’un interrupteur de sécurité, par exemple.

• Si ce n’est pas possible, assurez-vous que le moteur ne peut pas tourner pendant
toute la duréede l’intervention. Vérifiez qu’aucunautre système (ex., entraînements
hydrauliques de rampage) ne peut faire tourner le moteur soit directement, soit
par liaison mécanique (ex., feutre, mâchoire, corde, etc.).

• Suivez la procédure décrite à la section Sécurité électrique (page 16).

• Mettez temporairement à la terre les bornes de sortie du variateur (T1/U, T2/V,
T3/W). Raccordez les bornes de sortie entre elles ainsi qu’à la borne PE.

Pendant la mise en route :

• Assurez-vousque lemoteur ne risquepasde fonctionner en survitesse, par exemple
à cause de la charge. Un fonctionnement en survitesse provoque des surtensions
susceptibles d’endommager ou de détruire les condensateurs du circuit intermé-
diaire du variateur.

￭ Fonctionnement

ATTENTION !
Assurez-vous que le moteur ne risque pas de fonctionner en survitesse, par exe-
mple à cause de la charge. Un fonctionnement en survitesse provoque des surte-
nsions susceptibles d’endommager ou de détruire les condensateurs du circuit
intermédiaire du variateur.
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À propos de ce manuel

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre présente les produits concernés par ce manuel, son contenu et précise à
qui il s’adresse. Il contient la liste desmanuels de référence et l’organigrammed’instal-
lation et de mise en service.

Produits concernés
Ce manuel concerne les variateurs ACS180.

À qui s’adresse ce manuel ?
Nous supposonsque le lecteur a les connaissancesdebases indispensables enmatière
d'électricité, decâblage,decomposantsélectriquesetdeschématiqueélectrotechnique.

Ce manuel s’adresse à des lecteurs aux quatre coins du monde et présente donc à la
fois les unités des systèmes métrique et impérial.

Contenu de ce manuel
Cemanuel fournit toutes les informations utiles pour préparer et procéder à l’installa-
tion, à la mise en service et à la maintenance du variateur.

Catégorisation par taille
Les variateurs sont fabriqués dans les tailles R0, R1, R2, R3 et R4. Lorsque certaines in-
formations et instructions ne s’appliquent qu’à des tailles précises, elles sont indiquées.
La taille de l’appareil figure sur sa plaque signalétique.

2
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Organigramme d’installation et de mise en service
RenvoiTâches

Référence (page 32)Identification de la taille : R0, R1, R2, R3 ou R4.

Préparation aux raccordements élec-
triques (page 45)
Caractéristiques techniques (page93)

Préparation à l’installation.
Vérification des conditions ambiantes, des valeurs nomi-
nales et des débits d’air de refroidissement

Déballage (page 39)Déballage et vérification de l’état du variateur

contrôler la compatibilité du système
de mise à la terre ; (page 63)

Si le variateur est destiné à être raccordé à un réseau en
régime IT (neutre isolé ou impédant), vérifiez que le filtre
RFI interne n’est pas raccordé.

Montage du variateur (page 41)Montage du variateur.

Cheminement des câbles (page 53)Pose des câbles

Raccordement des câbles de puissa-
nce (page 67)

Raccordement des câbles de puissance

Raccordement des câbles de comma-
nde (page 70)

Raccordement des câbles de commande

Vérification de l’installation (page 79)Vérification de l’installation

Cf. documents anglais ACS180 Quick
installation and start-up guide
(3AXD50000510344) et ACS180 Firm-
ware manual (3AXD50000467860).

Mise en service du variateur
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Termes et abréviations

DescriptionTerme

Microconsole intelligenteACS-AP-…

Automate programmable industrielAPI

Condensateurs raccordés sur le bus c.c.Batterie de
condensateurs

Câble USB-RJ45 (option)BCBL-01

Circuit c.c. qui relie le redresseur et l’onduleurBus c.c.

Circuit c.c. entre le redresseur et l'onduleurCircuit intermédiaire

Stockaged'énergie pour stabiliser la tension continuedu circuit intermé-
diaire

Condensateurs du bus
c.c.

Protocole EFBEFB

Compatibilité ÉlectroMagnétiqueEMC

Transistor bipolaire à grille isoléeIGBT

Ensembledespréréglagesusinedesparamètresduprogrammedecom-
mande du variateur.

Macroprogramme

Convertit la tension et le courant continu en tension et courant alternatif.Onduleur

Dans le programme de commande du variateur, instruction réglée par
l’utilisateur pour le fonctionnement du variateur, ou signal dont la valeur
est mesurée ou calculée par le variateur.
Dans certains contextes (bus de terrain, par exemple), valeur que l’utili-
sateur peut consulter (variable, constante) ou signal.

Paramètre

Convertit le courant et la tension alternatifs en courant et tension conti-
nus.

Redresseur

Perturbation haute fréquence (Radio-frequency interference)RFI

Niveau d’intégrité de sécurité (1…3) (CEI 61508, CEI 62061, CEI 61800-5-
2)

SIL

Fonction STO (CEI/EN 61800-5-2)STO

Taille du module variateur ou de puissanceTaille

Partie qui renferme le programme de commande.Unité de commande

Convertisseur de fréquence pour la commande des moteurs c.a.Variateur
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Manuels de référence

CodeNom

Manuels et guides du variateur
3AXD50000717194ACS180 drives hardware manual

3AXD50000510344ACS180 quick installation and start-up guide

3AXD50000467860ACS180 firmware manual

3AXD50000613342ACS180 recycling instructions

Guides et manuels des options
3AUA0000085685ACS-AP-I, -S, -W and ACH-AP-H, -W Assistant control panel user’smanual

Manuels et guides des outils et de la maintenance
3AUA0000094606Drive Composer Start-up and maintenance PC tool user’s manual

3BFE64059629Converter module capacitor reforming instructions

Manuels sur Internet
Vous pouvez vous procurer les manuels sur Internet. Voir code/lien correspondant ci-
dessous. Pour plus de documentation, voir www.abb.com/drives/documents.

Manuels ACS180
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Principede fonctionnementet
architecture matérielle

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre présente le principe de fonctionnement, l’agencement, la référence (code
type) et les informations figurant sur la plaque signalétique du variateur. Il contient
égalementunschémagénéral de raccordementdes signauxdecommandeetde l’inter-
face de commande.

3
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Principe de fonctionnement
L’ACS180 est un variateur conçu pour la commande des moteurs c.a. asynchrones et
des moteurs à aimants permanents. Il est spécialement conçu pour être monté en ar-
moire.

￭ Schéma de câblage simplifié

Voici le schéma simplifié de l’étage de puissance du variateur.

R-

L1

L2

L3

T1/U

T2/V

T3/W

R+
UDC+ UDC-

1 2 13

14 15

Redresseur. Convertit le courant et la tension alternatifs en courant et tension continus.1

Bus c.c. Circuit c.c. entre le redresseur et l’onduleur.2

Onduleur. Convertit le courant et la tension continus en courant et tension alternatifs.3

Hacheur de freinage. Dirige l’excédent d’énergie du circuit intermédiaire c.c. du variateur
vers la résistance de freinage si nécessaire et si une résistance de freinage externe est rac-
cordée au variateur. Le hacheur se déclenche lorsque la tension du bus c.c. dépasse une
certaine limite supérieure. La haussede tension est généralement causéepar la décélération
(freinage) d’unmoteur. Il est de la responsabilité de l’utilisateur de se procurer et d’installer
la résistance de freinage si nécessaire (en tailles R2…R4 uniquement).

4

Raccordements c.c. (UDC+, UDC-) (en tailles R2…R4 uniquement).5

Variantes produit
Le produit existe en deux variantes principales :

• la variante standard (ACS180-04S-…), qui a l’interruption sécuriséedu couple (STO)
intégrée et un niveau RFI de catégorie C2, C3 ou C4 (C2 pour le type …-1, C3 pour
le type …-4, C4 pour le type …-2) ;

• la variante de base (ACS180-04N-…), qui a le niveau RFI de catégorie C4 (sans filtre
RFI interne) et pas de STO intégrée.
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Agencement

￭ Tailles R0…R1

4

5

6

7

8

11

9

3

2

1
10

Vis de mise à la terre du filtre RFI 1)7Bornier de raccordementdes câbles réseau1

Raccordement à la terre de protection
(moteur)

8Micro-console, affichage et LED d’état2

Bornes de commande fixes9Bornes de raccordement moteur3

Capot avant10Ventilateur de refroidissement4

Plaque d’identification du modèle11Port de la micro-console et de l’outil PC
(RJ45)

5

Plaque signalétique6

1) Les variateurs de type ACS180-04N-xxxx-x n’ont pas de vis RFI.
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￭ Tailles R2…R4

4

11

6
10

7

3

1

2

5

9

8

12

Vis de mise à la terre du filtre RFI 1)7Bornier de raccordement des câbles ré-
seau

1

Raccordement à la terre de protection (mo-
teur)

8Micro-console, affichage et LED d’état2

Bornes de commande fixes9Bornes de raccordement moteur3

Capot avant10Ventilateur de refroidissement4

Plaque d’identification du modèle11Port de la micro-console et de l’outil PC
(RJ45)

5

Raccordement à froid pour la configuration
du CCA-01

12Plaque signalétique6

1) Les variateurs de type ACS180-04N-xxxx-x n’ont pas de vis RFI.
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Raccordement des signaux de commande

￭ Variante standard (ACS180-04S-…)

6

1

3

2

45

7

9

Raccordements :
1. Raccordements STO
2. Raccordement des sorties relais
3. Cavalier de terminaison Modbus
4. Cavalier du mode communication
5. Entrées et sorties logiques
6. Entrées et sorties analogiques
7. EIA-485 Modbus RTU
8.Connecteurde lamicroconsole (microconsole
externe ou adaptateur pour raccordement à un
PC)
9. Raccordement à froid pour la configuration
du CCA-01 (tailles R2…R4 uniquement).

Principe de fonctionnement et architecture matérielle 29



￭ Variante de base (ACS180-04N-…)

1

2

34

5

6

7

Raccordements :
1. Raccordement des sorties relais
2. Cavalier de terminaison Modbus
3. Cavalier du mode communication
4. Entrées et sorties logiques
5. Entrées et sorties analogiques
6. EIA-485 Modbus RTU
7. Connecteur de lamicroconsole (microconsole
externe ou adaptateur pour raccordement à un
PC)
8. Raccordement à froid pour la configuration
du CCA-01 (tailles R2…R4 uniquement).
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Micro-consoles
Le variateur peut fonctionner avec les microconsoles suivantes :

• microconsole intégrée ;

• microconsole intelligente ACS-AP- I ;

• microconsole intelligente ACS-AP-S ;

• microconsole intelligente ACS-AP- W avec Bluetooth ;

• Microconsole de base ACS-BP-S

Pour en savoir plus sur les microconsoles intelligentes, cf. manuel anglais ACS-AP-I, -S,
-W and ACH-AP-H, -W Assistant control panels user’s manual (3AUA0000085685).

Vous pouvez commander en plus un logement permettant de monter la microconsole
sur une porte d’armoire. Les logements suivants sont disponibles :

DescriptionType

Kit de montage (encastré) de la microconsole et câbleDPMP-01

Kit de montage (en surface) de la microconsole et câbleDPMP-02

Plaques signalétiques
Le variateur présente deux plaques signalétiques :

• une plaque d’identification du modèle sur le dessus du variateur,

• une plaque signalétique sur le côté gauche du variateur.

Ci-dessous, des exemples de ces étiquettes.

￭ Plaque d’identification du modèle

1

2

3

DescriptionCode

Type1

Numéro de série2

Code QR du numéro de série3

Principe de fonctionnement et architecture matérielle 31



￭ Plaque signalétique

A

1

2

3

4

5

6

DescriptionCode

Type1

Taille2

Valeurs nominales3

Degré de protection4

Marquages valides5

S/N : Numéro de série au format MYYWWRXXXX avec6
F : désignation du fabricant
AA : Année de fabrication : 20, 21, 22, … = 2020, 2021, 2022, etc.
SS : semaine de fabrication : 01, 02, 03, … = semaine 1, semaine 2, semaine 3, etc.
R : version matérielle, en commençant par A.
XXXX : numérotation continue des appareils recommençant chaque semaine à 0001.

Référence
La référence (code type) indique les spécifications et la configuration du variateur. Le
tableau suivant explicite les caractères de la référence.

Exemple de référence 1 : ACS180-04N-02A6-4

Exemple de référence 2 : ACS180-04S-02A6-4

DescriptionCode

Gamme de produitsACS180

Exécution. 04 = module, IP2004

RFI et STO.N/S
N = variante de base (sans STO ; niveau RFI C4) ;
S = variante standard (STO intégrée ; niveau RFI C2 (1~230 V), C3 (3~400 V) ou C4
(3~230 V)).

Taille. Cf. tableau des valeurs nominales dans les Caractéristiques techniques.02A6

Tension nominale. 1= tension 230 Vc.a. monophasée, 2 = tension 230 Vc.a. triphasée,
4 = tension 380…480 Vc.a. triphasée

4
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Microconsole
Le variateur intègre une micro-console munie d’un écran et de touches de commande.

Pour un descriptif rapide, consultez le guide multilingue ACS180 User interface guide
(3AXD50000606696).

Cf.manuel anglaisACS180Firmwaremanual (3AXD50000467860)pour consulter toutes
les informations sur l’utilisation de l’interface, la mise en route du variateur et la modi-
fication des réglages et paramètres.

Control panel   15

2
Control panel

Contents
• Control panel

• Home view and Message view

• Options menu

• Main menu

• Submenus

Control panel

By default, ACS 180 has an integrated panel. If required, you can use external control 
panels such as assistant control panel or a basic panel. For more information, refer 
ACX-AP-x assistant control panel’s user’s manual (3AUA0000085685 [English]) or 
ACS-BP-S basic control panel’s user’s manual (3AXD50000032527 [English]) 

 

1. Display - shows the Home view as default. 

2. Main menu.

3. OK button - open the Main menu, select and save 
settings.

4. Start button - start the drive.

5. Menu navigation buttons - move in the menus and 
set values.

6. Stop button - stop the drive.

7. Back button - open the Options menu, and move 
back in the menu.

8. Options menu.

9. Status light - green and red colors indicate the 
state and potential problems.

1

2
3

45 6

7 d
e e

ca
b

Affichage (vue Accueil) :1
a) Mode de commande : local ou à distance
b) Icônes d’état
c) Valeur cible de référence
d) Valeur réelle mesurée
e) Actions des touches droite et gauche.

Touche Retour (ouvre la vue Options dans la vue Accueil)2

Touche OK (ouvre le Menu de la vue Accueil)3

Touches directionnelles (navigation dans les menus et réglages)4

Touche Stop (en commande locale)5

Touche Start (en commande locale)6

LED d’état :7
• Vert fixe : fonctionnement normal
• Vert clignotant : alarme active
• Rouge fixe : défaut actif
• Rouge clignotant : défaut actif, mettre l’appareil hors tension pour réarmer.

L’essentiel de l’interface utilisateur :

• Dans la vue Accueil, appuyez sur Back pour ouvrir la vue Options.

• Dans la vue Accueil, appuyez sur OK pour ouvrir le Menu.

• Utilisez les flèches pour parcourir les différentes vues.

• Appuyez sur OK pour ouvrir le réglage ou l’élément en surbrillance.
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• Utilisez les touches Droite et Gauche pour mettre une valeur en surbrillance.

• Utilisez les touches Haut et Bas pour régler une valeur.

• Appuyez sur Back pour annuler un réglage ou revenir à la vue précédente.

￭ vue Accueil

La vue Accueil présente l’un des trois signaux mesurés. Sélectionnez la page avec les
flèches gauche et droite.

La barre d’état en haut de la vue Accueil indique :

• le mode de commande (Loc pour la commande locale et Rem pour la commande à
distance),

• les icônes d’état,

• la valeur cible de référence.

Dans la vue Accueil, appuyez sur Back pour ouvrir la vueOptions puis surOKpour ouvrir
le Menu.

Sélectionnez la valeur de référence en cours avec les flèches haut et bas.

Icône d'état

DescriptionAnimationIcône

Fonction Démarrage/arrêt locale activeAucun

ArrêtéAucun

Arrêté, démarrage interditAucun

Arrêté, démarrage demandé mais interditClignote

En marche, référence atteinteTourne

En marche, référence non atteinteTourne

En marche, référence atteinte mais référence = 0Clignote

Défaut du variateurClignote

Réglage de la référence locale actifAucun
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￭ Vue Message

Pourdes informations sur les alarmeset lesdéfauts, cf.manuel anglaisACS180Firmware
manual (3AXD50000467860).

Pour réarmer un défaut, appuyez sur OK (avec la touche fonction Réarmer?).

￭ Vue Options

Pour ouvrir la vue Options, appuyez sur Retour dans la vue Accueil.

Dans la vue Options, vous pouvez :

• régler le mode de commande,

• régler le sens de rotation du moteur,

• régler la référence,

• afficher le défaut actif,

• afficher la liste des alarmes actives.

￭ Menu

Pour ouvrir le Menu, appuyez sur OK dans la vue Accueil.

Pour naviguer à l’intérieur du Menu, utilisez les touches Haut et Bas pour passer d’un
point de menu à l’autre.

Points du Menu :

• Vue Données moteur : saisie des caractéristiques du moteur.

• Vue Commande moteur: réglages de commande du moteur.

• VueMacroprogrammesdecommande : sélectiondumacroprogrammedeparamé-
trage des raccordements.

• Vue Diagnostic : consultation des alarmes et défauts actifs.

• Vue Paramètres : ouverture de la liste complète des paramètres pourmodification.
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Montage

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre explique la procédure d’examen du site d’installation, de déballage, de co-
ntrôle de réception et de montage du variateur.

Possibilités d’installation
Vous pouvez visser le variateur à une platine de montage.

Préparation au montage :

• Assurez-vous de laisser un espace d’au moins 75 mm au-dessus et en dessous du
variateur (au niveau des entrées et sorties d’air de refroidissement).

• Plusieurs variateurs peuvent être installés côte à côte.

• Si vous installez côte à côte des variateurs de taille R0, la température ambiante
ne doit pas dépasser 40 °C.

• Les variateurs R0doivent être installés en position verticale. Ils ne sont pas équipés
de ventilateurs.

• Les variateurs en tailles R1-R4 peuvent être inclinés jusqu’à 90°, donc de la position
verticale à la position horizontale.

4
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• Veillez aussi à ce que l’air réchauffé extrait d’un variateur ne puisse pas atteindre
l’entrée d’air de refroidissement d’autres équipements.

• Montage du variateur dans une armoire ou une enveloppe. Lorsqu’il est monté en
armoire, le variateur affiche un degré de protection IP20 (UL type ouvert).
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Vérification du site d’installation
Sur le site d’installation, passez en revue les points suivants :

• Le site d’installation doit être suffisamment ventilé ou refroidi pour évacuer la
chaleur du variateur. Cf. caractéristiques techniques.

• Les conditions ambiantes sont conformes aux spécifications du variateur. Cf. cara-
ctéristiques techniques.

• Les matériaux derrière, au-dessus et en dessous du variateur sont aussi ininflam-
mables.

• La surface d’installation doit être aussi d’aplomb que possible et suffisamment
solide pour supporter le poids de l’appareil.

• Les dégagements autour de l’appareil sont suffisants pour nepas entraver la circu-
lation d’air de refroidissement et permettre la maintenance et le bon fonctionne-
ment. Cf. dégagements requis pour le variateur.

• Le variateur ne doit pas se trouver à proximité d’une source de champmagnétique
fort, telle que conducteurs monobrins à forte intensité ou bobines de contacteur.
Un champmagnétique fort est susceptible de créer des interférencesoudepertur-
ber la précision du fonctionnement du variateur.

Outils nécessaires
Pour le montage de l’appareil, vous aurez besoin des outils suivants :

• une perceuse et des forets adaptés,

• un tournevis ou une clé avec jeu d’embouts adaptés ;

• un mètre ruban et un niveau à bulle,

• un équipement de protection individuelle.

Déballage
Cette figure illustre l’emballage du variateur avec son contenu. Vérifiez que tous les
éléments sont bien présents et non endommagés.
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Contenu du colis :

1

2

3

1. variateur

2. les accessoires pour l’installation (serre-câbles, plaquette métallique de mise à la
terre, vis, etc.)

3. le guide d’installation et de mise en route.
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Montage du variateur
Le variateur peut être :

• Vissé sur une surface appropriée (mur ou platine de montage).

• Monté sur un rail DIN muni d’un dispositif de verrouillage intégré en tailles R3 et
R4.

￭ Montage par vis

1. Marquez l’emplacement des trous de fixation sur la surface. Cf. schéma ci-dessous
et le chapitre Dimensions et poids (page 112).

2. Percez les trous et serrez les vis de fixation. Utilisez des chevilles si nécessaire. Cf.
section Dimensions et poids (page 112) pour connaître le diamètre maxi.

R0 R1

M
2

M
2

M1
M1

R2-R4

M
2

M1

M2M1Taille

inmminmm

6,46164(2,36)60R0

7,09180(2,36)60R1

7,5190,54.17106R2

7,521915,83148R3

7,521919,21234R4

3. Positionnez le variateur sur les vis de fixation.
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4. Serrez les vis de fixation.

42 Montage

4



￭ Montage sur rail DIN des tailles R3 et R4

Utilisez un rail de montage à profilé chapeau IEC/EN 60715, largeur × hauteur = 35 ×
7,5 mm (1.4 × 0.3 in).

1. Déplacez le dispositif de blocage vers la gauche.

2. Poussez le bouton de blocage et maintenez-le enfoncé.

3. Clipsez les languettes supérieures du variateur sur le bord supérieur du rail DIN.

4. Placez le variateur contre le bord inférieur du rail.

5. Relâchez le bouton de blocage.

6. Déplacez le dispositif de blocage vers la droite.

7. Vérifiez que le variateur est correctement installé.

Pour déplacer le variateur, utilisez un tournevis plat pour déverrouiller le dispositif de
blocage.
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Préparation aux raccordeme-
nts électriques

Contenu de ce chapitre
Cechapitre décrit la procéduredepréparation aux raccordements électriquesdu varia-
teur.

Limite de responsabilité
Les raccordements doivent toujours être conçus et réalisés conformément à la législa-
tion et à la réglementation en vigueur. ABBdécline toute responsabilité pour les raccor-
dementsnonconformes. Par ailleurs, le non-respectdes consignesABBest susceptible
d’être à l’origine de dysfonctionnements du variateur non couverts par la garantie.

Sélection de l’appareillage de sectionnement réseau
Vous devez équiper le variateur d’un appareillage de sectionnement réseau conforme
à la réglementation locale. Vous devez être en mesure de verrouiller cet appareillage
en position ouverte pendant les interventions de montage et de maintenance.

5
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￭ Union européenne et Royaume-Uni

Conformémentaux réglementationsde l’UnioneuropéenneetduRoyaume-Uni, l’appa-
reillage de sectionnement doit satisfaire les exigences de la norme EN 60204-1 et cor-
respondre à l’un des types suivants :

• interrupteur-sectionneur de catégorie d’emploi AC-23B (CEI 60947-3) ;

• sectionneurdotéd’un contact auxiliaire qui, dans tous les cas, provoque la coupure
des circuits de chargepar les dispositifs de coupure avant l’ouverture des contacts
principaux du sectionneur (EN 60947-3) ;

• disjoncteur capable d’interrompre les courants comme prescrit par la norme
CEI 60947-2.

￭ Amérique du Nord

L’installationdoit être conformeNFPA 70 (NEC)1) et/ouCEC (Code électrique canadien)
ainsi qu’à la réglementation locale et nationale en vigueur.
1) National Fire Protection Association 70 (National Electric Code).

￭ Autres régions

L’appareillage de sectionnement doit respecter la réglementation locale applicable en
matière de sécurité.

Sélection du contacteur principal
Vous pouvez équiper le variateur d’un contacteur principal.

Respectez les règles suivantes pour choisir un contacteur principal :

• Vousdevezdimensionner le contacteur en fonctiondesvaleursnominalesde tension
etde courantduvariateur. Vousdevezaussi tenir comptedes conditionsambiantes,
notamment de la température ambiante.

• Choisissez un contacteur de catégorie d’emploi AC-1 (nombre d’opérations en
charge) selon IEC 60947-4, Low-voltage switch gear and control gear.

• Faites attention aux exigences de durée de vie de l’application.

Vérification de la compatibilité du moteur et du variateur
Le variateurdoit être utilisé avecunmoteur asynchrone triphaséouunmoteur àaimants
permanents.

À l’aide du tableau des valeurs nominales des Caractéristiques techniques, vérifiez la
compatibilité entre le ou les moteur(s) et le variateur.
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Sélection des câbles de puissance

￭ Consignes générales

Les câbles réseau etmoteur sont sélectionnés en fonction de la réglementation locale.

• Courant : sélectionnez un câble pouvant supporter le courant de charge maximal
et le courant de court-circuit présumé fourni par le réseau. Le type d’installation
et la température ambiante influent sur la capacité de courant du câble. Respectez
les lois et réglementations locales.

• Température : pour une installation CEI, le câble sélectionné doit résister aumoins
à la températuremaxi admissible de 70 °C (158 °F) du conducteur en service continu.
EnAmériqueduNord, le câble sélectionnédoit résister aumoins à une température
de 75 °C (167 °F).
Important : certains types de produits ou choix d’options peuvent nécessiter des
valeurs de température plus élevées. Cf. Caractéristiques techniques pour des in-
formations détaillées.

• Tension : un câble 600 Vc.a. peut être utilisé jusqu’à 500 Vc.a. Un câble 750 Vc.a.
peut être utilisé jusqu’à 600 Vc.a. Un câble 1000 Vc.a. peut être utilisé jusqu’à
690 Vc.a.

Pour respecter les exigencesde conformitéCEMdumarquageCE, utilisez l’undes types
de câble recommandés. Cf. Types de câble de puissance à privilégier (page 48).

Un câble symétrique blindé a l’avantage d’atténuer les émissions électromagnétiques
du systèmed’entraînement complet et de réduire les courants depalier ainsi que l’usure
prématurée des roulements du moteur.

Un conduit de câblemétallique réduit les émissions électromagnétiques de l'ensemble
du système variateur.

￭ Sections typiques des câbles de puissance

Cf. caractéristiques techniques.
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￭ Types de câbles de puissance

Types de câble de puissance à privilégier

Cette section présente les recommandations pour les types de câbles. Assurez-vous
que le type de câble retenu est admis par les codes électriques locaux et nationaux.

Admis comme câbles moteur
et câbles de la résistance de
freinage

Types de câble réseau autori-
sés

Type de câble

OuiOuiPE

Câble symétrique blindé avec
trois conducteurs de phase et
un conducteur PE coaxial en

guise de blindage

OuiOuiPE

Câble symétrique blindé avec
trois conducteurs de phase et
conducteur PE symétrique, et

blindage

OuiOui

PE

Câble symétrique blindé avec
trois conducteurs de phase,
blindage et câble/conducteur

PE séparé 1)

1) Un conducteur de protection PE séparé est obligatoire si la conductivité du blindage du câble est insuffisante.
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Utilisation d’autres types de câble de puissance

Admis comme câbles moteur
et câbles de la résistance de
freinage

Types de câble réseau autori-
sés

Type de câble

Oui si la section du conducteur
de phase est inférieure à
10 mm2 (8 AWG) Cu ou si la
puissance du moteur est infé-
rieure ou égale à 30 kW (40 hp).

Oui si la section du conducteur
de phase est inférieure à
10 mm2 (8 AWG) Cu.

PVC

Câble à quatre conducteurs en
gaine ou goulotte PVC (trois
conducteurs de phase et un

conducteur PE)

N.B. : L’utilisation d’un câble
blindé ou d’un conduit métal-
lique est très fortement recom-
mandée pour minimiser les
perturbationshaute fréquence.

Oui si la section du conducteur
de phase est inférieure à
10 mm2 (8 AWG) Cu ou si la
puissance du moteur est infé-
rieure ou égale à30 kW (40 hp)

Oui

EMT

Câble à quatre conducteurs en
goulotte métallique (trois co-
nducteurs de phase et un co-
nducteur PE), par exemple

EMT, ou câble blindé à quatre
conducteurs

Oui avec des moteurs de
100 kW (135 hp) maximum. Un
équilibrage de tension entre le
châssis du moteur et les appa-
reils entraînés est nécessaire.

Oui

Câble à quatre conducteurs 1)

blindéAl/Cu (trois conducteurs
de phase et un PE)

1) Une armurepeut faire office deblindageCEMpourvuqu’elle soit aussi performanteque le blindageCEMcoaxial
d’un câble blindé. Pour être efficace à des fréquences élevées, la conductivité du blindage ne doit pas être in-
férieure à 1/10 de la conductivité du conducteur de phase. L’efficacité du blindage peut être évaluée à partir
de son inductance, qui doit être basse et peu dépendante de la fréquence. Ces exigences sont aisément sati-
sfaites avec une armure ou un blindage en cuivre ou en aluminium. La section d’un blindage acier doit être
ample, et sa spirale de faible gradient. La galvanisation d’un blindage acier augmente sa conductivité aux
fréquences élevées.
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Types de câble de puissance incompatibles

Admis comme câbles moteur
et câbles de la résistance de
freinage

Types de câble réseau autori-
sés

Type de câble

NonNonPE

Câble symétrique blindé avec
blindage individuel pour

chaque conducteur de phase

￭ Consignes supplémentaires – Amérique du Nord

ABB vous conseille de faire cheminer les câbles depuissance dans des goulottesmétal-
liques et de préférer des câbles symétriques blindés pour variateurs de vitesse (VFD)
entre le variateur et le(s) moteur(s).

Ce tableau présente différentesméthodes de câblage du variateur. Reportez-vous à la
NFPA 70 (NEC) ainsi qu’aux codes de réseau locaux et nationaux pour connaître les
méthodes appropriées pour votre application.

RemarquesMéthode de câblage

Goulotte – métallique 1) 2)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.

Gaine métallique : type EMT

Conduit métallique rigide : type RMC
Utilisez un conduit distinct pour chaquemoteur.

Conduitmétallique flexible et imperméable : type
LFMC

Les câbles de puissance et les câblesmoteur ne
doivent pas cheminer dans le même conduit.

Conduit non métallique 2) 3)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.Conduit nonmétallique flexible et imperméable :

type LFNC Utilisez un conduit distinct pour chaquemoteur.
Les câbles de puissance et les câblesmoteur ne
doivent pas cheminer dans le même conduit.

Goulottes 2)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.

Métalliques

Vousdevez séparer les câblesmoteur des câbles
réseau et des autres câbles basse tension.
Les sorties de plusieurs variateurs ne doivent
pas cheminer en parallèle. Formez un faisceau
distinct pour chaque câble et utilisez des sépa-
rateurs chaque fois que possible.
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RemarquesMéthode de câblage

Air libre 2)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.Enveloppes, centrales de traitement de l’air, etc. Possible à l’intérieur des enveloppes si conforme
UL.

1) Un conduit métallique peut fournir une mise à la terre supplémentaire s’il est capable de bien résister aux
courants de terre.

2) Cf. NFPA NFPA 70 (NEC), UL et codes locaux applicables.
3) Il est possible d’utiliser des conduits nonmétalliquesmais ce type d’installation est plus sujette à la présence

gênante d’eau ou d’humidité dans le conduit. La présence d’eau ou d’humidité augmente le risque d’alarme
oudedéfaillancedes câbles VFD. L’installationdoit être effectuée correctementde façon à éviter la pénétration
d’humidité ou d’eau.

Conduit métallique

Vous devez relier les différentes parties d’un conduit métallique entre elles et ponter
les raccords avec un conducteur de terre relié au conduit depart et d’autre des raccords.
Vous devez également relier les conduits à l’enveloppe du variateur et à la carcasse du
moteur. Utilisez des conduits distincts pour les différents câbles : réseau,moteur, rési-
stance de freinage et signaux de commande. Vous ne devez pas faire passer les câbles
moteur de plus d’un variateur par conduit.

￭ Blindage du câble de puissance

Si le blindage du câble constitue le seul conducteur de terre de protection PE, vérifiez
que sa conductivité est conforme aux exigences de protection.

Pour offrir une bonne efficacité de blindage aux hautes fréquences rayonnées et co-
nduites, la conductivité du blindage ne doit pas être inférieure à 1/10 de la conductivité
du conducteur dephase. Cette exigence est aisément satisfaite avec unblindage cuivre
oualuminium.Nous illustrons ci-dessous les exigencespour le blindageducâblemoteur
raccordé au variateur : il se compose d’une couche coaxiale de fils de cuivremaintenue
par un ruban ou un fil de cuivre en spirale ouverte. Plus le recouvrement est complet et
proche du câble, plus les émissions sont atténuées avec un minimum de courants de
palier.
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1 3 4 52

Gaine isolante1

Hélice faite d’un ruban ou de conducteurs de cuivre2

Blindage de fils de cuivre3

Isolation interne4

Câbles centraux5

Sélection des câbles de commande

￭ Blindage

Vous ne devez utiliser que des câbles de commande blindés.

Un câble àdeuxpaires torsadéesblindéesdoit être utilisé pour les signaux analogiques.
C’est aussi le type de câble préconisé pour les signaux du codeur incrémental. Utilisez
une paire blindée séparément pour chaque signal. N’utilisez pas de retour commun
pour les différents signaux analogiques.

Un câble à double blindage (a) constitue lameilleure solution pour les signaux logiques
basse tension ; il est cependantpossible d’utiliser un câble àpaires torsadées àblindage
unique (b).

a b

￭ Signaux dans des câbles séparés

Les signaux analogiques et logiquesdoivent cheminer dansdes câbles blindés séparés.
Ne réunissez jamais des signaux 24 V DC et 115/230 V AC dans un même câble.

￭ Signaux pouvant cheminer dans le même câble

Les signaux commandés par relais peuvent cheminer dans un même câble que les si-
gnaux logiques tantque leur tensionnedépassepas48V. Pour les signaux commandés
par relais, utilisez des câbles à paires torsadées.
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￭ Câble pour relais

Il est recommandé d’utiliser un câble de type à blindage métallique tressé.

￭ Câble de la microconsole au variateur

Utilisez la borne EIA-485 avec le connecteur mâle RJ-45 , type de câble Cat 5e ou supé-
rieure. Sa longueur maxi admise est de 100 m.

￭ Câble de l’outil logiciel PC

Raccordez l’outil Drive composer PC au variateur par le port USB de la microconsole
externe. Utilisez un câble (demicroconsole) USB Type A (PC) - TypeMini-B. Sa longueur
maxi est de3m.Vouspouvez aussi raccorder le variateur auPCdirectementpar le câble
USB-EIA-485 BCBL-01.

Cheminement des câbles

￭ Consignes générales – IEC

• Le câble moteur doit cheminer à une certaine distance des autres câbles. Vous
pouvez disposer les câbles moteur de différents variateurs parallèlement les uns
à côté des autres.

• Placez le câblemoteur, le câble réseau et les câbles de commande sur des chemins
de câbles différents.

• Vous éviterez les longs cheminements parallèles des câbles moteur avec d’autres
câbles.

• Lorsque des câbles de commande doivent croiser des câbles de puissance, ils le
feront à un angle aussi proche que possible de 90°.

• Aucun autre câble ne doit pénétrer dans le variateur.

• Assurez-vous que les chemins de câbles sont bien reliés entre eux et aux bornes
de mise à la terre. Des chemins de câble aluminium peuvent être utilisés pour
améliorer l’équipotentialité locale.

Le schéma suivant illustre les consignes de cheminement des câbles pour un exemple
de variateur.

N.B. :Uncâblemoteur symétrique et blindé en cheminementparallèle prochedes autres
câbles (< 1,5 m / 5 ft) permet de diviser par deux la distance minimale entre le câble
moteur et les autres câbles.
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min. 300 mm (12 in)

min. 300 mm (12 in) min. 500 mm (20 in)

min. 500 mm (20 in)
min. 200 mm (8 in)

90°

1

2 4

4

3
2

1

3
2

3

Câble moteur1

Câble réseau2

Câble de commande3

Câble du hacheur ou de la résistance de freinage (si présent)4

￭ Consignes générales – Amérique du Nord

Assurez-vous que l’installation est conforme à la réglementation nationale et locale, et
appliquez ces consignes générales :

• Utilisezdes conduits distinctspour lesdifférents câbles : réseau,moteur, résistance
de freinage (en option) et signaux de commande.

• Utilisez un conduit distinct pour chaque câble moteur.

Le schéma suivant illustre les consignes de cheminement des câbles pour un exemple
de variateur.
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1 1 1

1
3 3

3
3

3

3
2

2
2

2

Câbles réseau1

Câbles moteur2

Conduit de câbles3

￭ Blindage/conduit continu du câblemoteur ou enveloppepour disposi-
tifs raccordés sur le câble moteur

Pour minimiser le niveau des émissions lorsque des interrupteurs de sécurité, des co-
ntacteurs, desblocsde jonctionoudispositifs similaires sontmontés sur le câblemoteur
entre le variateur et le moteur :

• Installez les dispositifs dans une enveloppe métallique.

• Utilisez un câble symétrique blindé ou placez le câble dans un conduit métallique.

• Assurez-vous que le raccord galvanisé dans le blindage/conduit entre le variateur
et le moteur est continu et de bonne qualité.

• Raccordez le blindage/conduit à la terre de protection du variateur et du moteur.
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￭ Goulottes pour câbles de commande

Installez les câbles de commande 24 Vc.c. et 230 Vc.a. (120 Vc.a.) dans des goulottes
séparées sauf si le câble 24 Vc.c. est isolé pour une tension de 230 Vc.a. (120 Vc.a.) ou
isolé avec une gaine pour une tension de 230 Vc.a. (120 Vc.a.).

24 V DC
230 V AC

(120 V AC)

230 V AC
(120 V AC)

24 V DC

Protection contre les surcharges thermiques et les courts-
circuits

￭ Protection du variateur et du câble réseau contre les courts-circuits

Utilisez les fusibles indiqués dans les Caractéristiques techniques pour ce variateur.
Assurez-vous que le réseau électrique aussi est conforme aux exigences (courant de
court-circuit minimum admissible correspondant au choix des fusibles).

Les fusibles empêchent la dégradation du variateur et des équipements avoisinants
en cas de court-circuit dans le variateur. S’ils se trouvent sur le tableau de distribution,
ils protègent aussi le câble réseau des courts-circuits.

Cf.Caractéristiques techniquesduvariateurpourd’autres solutionsdeprotectioncontre
les courts-circuits.

￭ Protection contre les courts-circuits dans lemoteur ou le câblemoteur
Le variateur protège le moteur et son câblage en cas de court-circuit à condition que :

• le câble moteur soit correctement dimensionné ;

• le type de câble moteur soit conforme aux règles de sélection pour les variateurs
ABB ;

• la longueur du câble ne dépasse pas la longueur maxi admise pour ce variateur ;

• le réglage du paramètre 99.10 Puissance nominale moteur dans le variateur corre-
spond à la valeur indiquée sur la plaque signalétique du moteur.

Le circuit deprotectionde la sortie enpuissance électronique contre les courts-circuits
doit satisfaire aux exigences de la norme CEI 60364-4-41 (2005)/AMD1.
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￭ Protection contre les surcharges thermiquesdu variateur et des câbles
réseau et moteur

Si les câbles ont la bonne section pour le courant nominal, le variateur se protège et
protège les câbles réseau etmoteur contre les surcharges thermiques. Aucune protec-
tion thermique supplémentaire n’est nécessaire.

ATTENTION !
Si le variateur est raccordé à plusieurs moteurs, vous devez utiliser un dispositif
distinct de protection contre les surcharges thermiques pour protéger chaque
câble moteur et le moteur des surcharges. La protection variateur contre les
surcharges est prévue pour la charge moteur totale et risque donc de ne pas se
déclencher en cas de surcharge dans un seul moteur.

￭ Protection contre les surcharges thermiques du moteur

Conformément à la réglementation, le moteur doit être protégé des surcharges ther-
miques et le courant être coupé en cas de détection de surcharge. Le variateur intègre
une fonctiondeprotection thermiquedumoteur qui coupe le courant en casdebesoin.
Selon la valeur d’un paramètre du variateur, la fonction surveille soit une valeur de tem-
pérature calculée (basée sur un modèle thermique du moteur), soit une mesure de te-
mpérature fournie par les sondes thermiques du moteur.

Le modèle de protection thermique du moteur est basé sur la mémorisation de l’état
thermique du moteur en fonction de la vitesse. L’utilisateur peut affiner le modèle
thermique en y intégrant des données supplémentaires sur le moteur et la charge.

Les sondes thermiques les plus courantes sont CTP ou Pt100.

Pour en savoir plus, cf. manuel d'exploitation.

￭ Protection du moteur contre les surcharges sans modèle thermique
ni sondes thermiques

La protection dumoteur contre les surcharges protège lemoteur des surcharges sans
faire appel à un modèle thermique, ni à des sondes thermiques.

La protection du moteur contre les surcharges est requise et spécifiée par plusieurs
normesdont le codeNEC (National Electric Code) en vigueur auxÉtats-Unis et la norme
communeUL/CEI 61800-5-1 combinée à UL\CEI 60947-4-1. Ces normes permettent de
protéger le moteur des surcharges sans sondes thermiques externes.

La fonction de protection du variateur permet à l’utilisateur de spécifier la classe de
fonctionnement, de lamêmemanière que les relais deprotection contre les surcharges
sont spécifiés dans les normes UL CEI 60947-4-1 et NEMA ICS 2.

La protection du moteur contre les surcharges est basée sur une mémorisation de
l’état thermique du moteur en fonction de la vitesse.

Pour en savoir plus, cf. manuel d’exploitation du variateur.
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Raccordement d’une sonde thermique moteur

ATTENTION !
La norme CEI 61800-5-1 nécessite une isolation double ou renforcée entre les
organes sous tension et les pièces accessibles lorsque :

• les pièces accessibles ne sont pas conductrices, ou

• les pièces accessibles sont conductrices mais non raccordées à la terre de
protection.

Respectez cette exigence lorsque vousprévoyez de raccorder la sonde thermique
du moteur au variateur.

Vous avez le choix entre plusieurs options :

1. En cas d’isolation double ou renforcée entre la sonde et les organes sous tension
dumoteur, vous pouvez raccorder la sonde directement sur l’entrée ou les entrées
analogique(s)/logique(s) du variateur. Cf. consignes de raccordement des câbles
de commande.

2. En cas d’isolation basique entre la sonde et les organes sous tension du moteur,
vouspouvez raccorder la sonde sur l’entrée ou les entrées analogique(s)/logique(s)
du variateur. Tous les circuits raccordés aux entrées logiques et analogiques (gé-
néralement les circuits à très basse tension) doivent être :
• protégés des contacts de toucher, et
• isolés des autres circuits basse tension. L’isolation doit être au même niveau

de tension que le circuit de puissance du variateur.

N.B. :Ces exigences ne sont généralement pas satisfaites par les circuits très basse
tension (24 Vc.c., par exemple).

Vous pouvez aussi choisir de raccorder la sonde sur l’entrée ou les entrées analo-
gique(s)/logique(s) du variateur avec une isolation basique, à condition de ne rac-
corder aucun autre circuit de commande externe sur les entrées logiques et analo-
giques du variateur.

3. Vous pouvez raccorder une sonde à l’entrée logique du variateur au moyen d’un
relais externe, à condition qu’il y ait une isolation double ou renforcée entre les or-
ganes sous tension du moteur et l’entrée logique du variateur.

Protection du variateur contre les défauts de terre
Le variateur est équipé d’une fonction interne de protection contre les défauts de terre
survenant dans le moteur et le câble moteur. Il ne s’agit ni d’une fonction assurant la
protection des personnes, ni d’une protection anti-incendie. Cf. manuel d’exploitation
pour plus d’informations.

￭ Dispositifs de protection différentielle

Le variateur est conçu pour être utilisé avec des dispositifs de protection différentielle
de type B.
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N.B. : Le variateur comporte en standard des condensateurs raccordés entre l’étage
de puissance et le châssis. Ces condensateurs ainsi que les câbles moteur de grande
longueur augmentent les courants de fuite à la terre et peuvent causer des défauts in-
tempestifs dans les dispositifs de protection différentielle.

Arrêt d’urgence
À des fins de sécurité, des arrêts d’urgence doivent être installés sur chaque poste de
travail et sur toute machine nécessitant cette fonction. L’arrêt d’urgence doit être di-
mensionné en fonction des normes applicables.

La fonction Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO) du variateur peut
servir à mettre en œuvre la fonction d’arrêt d’urgence.

N.B. :Un appui sur la touche d’arrêt (off) de lamicroconsole du variateur ne permet pas
un arrêt d’urgence du moteur ou une isolation du variateur d’un niveau de potentiel
dangereux.

Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO)
Cf. chapitre Fonction STO (page 147).

Interrupteur de sécurité entre le variateur et le moteur
ABBvous recommanded’installer un interrupteurde sécurité entre lemoteur à aimants
permanents et la sortie du variateur afin d’isoler le moteur du variateur pendant les
interventions de maintenance sur ce dernier.

Installation d’un contacteur entre le variateur et le moteur
Lamiseenœuvrede la commandeducontacteurmoteurdépenddumodedecommande
et de la méthode d’arrêt sélectionnés.

Si vous sélectionnez le mode de commande du moteur vectoriel et le mode d’arrêt sur
rampe, la séquence suivante permet d’ouvrir le contacteur :

1. Donnez une commande d'arrêt au variateur.

2. Attendez que le variateur décélère le moteur jusqu'à la vitesse nulle.

3. Ouvrez le contacteur.

ATTENTION !
Lorsque lemoteur est enmode de commande vectoriel, vous ne devez pas ouvrir
le contacteurmoteur pendant que le variateur fait tourner lemoteur. La comma-
nde moteur est plus rapide que le contacteur et tentera de maintenir le courant
de charge, ce qui pourrait endommager le contacteur.
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Si vous sélectionnez lemode de commande dumoteur vectoriel et l’arrêt dumoteur en
roue libre, vous pouvez ouvrir le contacteur dès que le variateur reçoit la commande
d’arrêt. C’est aussi le cas en mode scalaire.

Protection des contacts des sorties relais
Les charges inductives (relais, contacteurs, moteurs) génèrent des surtensions provi-
soires lors de leur mise hors tension.

Ces dispositifs de protection doivent être installés au plus près de la charge inductive.
Vous ne devez pas installer de dispositifs de protection au niveau des sorties relais.

230 V AC

230 V AC

+ 24 V DC

1
2

3

4

Sortie relais1

Varistance2

Filtre RC3

Diode4
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Raccordements

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre explique comment :

• mesurer la résistance d’isolement ;

• contrôler la compatibilité du système de mise à la terre ;

• changer le raccordement au filtre RFI ;

• raccorder les câbles d’alimentation et de commande ;

• installer les modules optionnels ;

• raccorder un PC.

Mises en garde

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

Outils nécessaires
Pour les raccordements de l’appareil, vous devez disposer des outils suivants :

• pince à dénuder ;

6
Raccordements 61



• un tournevis et/ou une clé avec jeu d’embouts adaptés. Longueur recommandée
des embouts pour les câbles moteur : 150 mm (5.9 in),

• tournevis court à tête plate pour les bornes d’I/O ;

• clé dynamométrique ;

• un voltmètre,

• un ohmmètre pour mesurer la résistance d’isolement,

• un équipement de protection individuelle.

Mesure de la résistance d’isolement

￭ Mesure de la résistance d’isolement du variateur

ATTENTION !
Vous ne devez procéder à aucun essai diélectrique ou de résistance d’isolement
sur aucunepartie du variateur, ce typed’essai pouvant endommager le variateur.
La résistance d’isolement entre l’étage de puissance et le châssis de chaque va-
riateur a été vérifiée enusine.Demême, le variateur renfermedes circuits limiteurs
de tension qui réduisent automatiquement la tension d’essai.

￭ Mesure de la résistance d’isolement du câble réseau

Avant de raccorder le câble réseau au variateur, mesurez sa résistance d’isolement co-
nformément à la réglementation locale.

￭ Mesure de la résistance d’isolement du moteur et de son câblage

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 16)

2. Vérifiez que le câble moteur est débranché des bornes de sortie du variateur.

3. Mesurez la résistance d’isolement du câble moteur entre chaque phase et la terre
de protection (PE) avec une tension demesure de 1000 Vc.c. Les valeurs mesurées
sur un moteur ABB doivent être supérieures à 100 Mohm (valeur de référence à
25 °C [77 °F]). Pour la résistance d’isolement des autres moteurs, cf. consignes du
fabricant.
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N.B. : La présence d’humidité dans le moteur réduit sa résistance d’isolement. Si
vous soupçonnez la présence d’humidité, séchez le moteur et recommencez la
mesure.

1000 V DC,
> 100 Mohm

U1-PE, V1-PE, W1-PE

ohm

M
3~

U1

V1

W1
PE

contrôler la compatibilité du système de mise à la terre ;

￭ Filtre RFI

Le variateur ACS180-04S-…-1/4 comporte un filtre RFI interne en standard. Vouspouvez
raccorder le variateur sur un réseau en régimeTN-S (mise à la terre symétrique). Si vous
installez le variateur sur un autre type de réseau, vous devez déconnecter le filtre RFI.

N.B. : La compatibilité CEM du variateur diminue lorsque le filtre RFI est débranché.

ATTENTION !
Vous ne devez pas raccorder un variateur équipé d’un filtre RFI interne à un sys-
tème de mise à la terre incompatible (ex., neutre isolé ou impédant). Le réseau
est alors raccordé aupotentiel de terre via les condensateurs du filtre RFI interne,
configurationquiprésenteun risquepour la sécuritédespersonnesoususceptible
d’endommager le variateur.

￭ Quand déconnecter le filtre RFI

Ce tableau vous indique quand déconnecter le filtre RFI (vis EMC en métal) pour diffé-
rents systèmes de mise à la terre.
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ATTENTION !
Retirez la vis EMC en métal avec les réseaux en régime autre que TN-S (mise à la
terre symétrique) pour écarter tout risque pour la sécurité des personnes ou
d’endommager le variateur.

Quand faut-il retirer la vis EMC ou VAR ?Matériaude la visVisserie
Éti-
quette Réseau en régime IT

(neutre isoléouimpé-
dant) (C)

Miseà laterreasymé-
trique (B1), couplage
triangle avec mise à
la terre centrale (B2)
et régime TT (D)

Mise à la terre symé-
trique TN-S (neutre
à la terre en étoile, A)

RetirerRetirerNe pas retirerMétalCEM

Ne pas retirerNe pas retirerNe pas retirer 1)Plastique

RetirerNe pas retirerNe pas retirerMétalVAR

Ne pas retirerNe pas retirerNe pas retirerPlastique

A B1

B2A

C

D

L1

L2

L3

N

PE

L1

L2
L3
PE

L1

L2
L3

L1

L2

L3
N
PE

L1

L2
L3
PE

L1

L2
L3

N

1) Vous pouvez visser la vis métallique jointe à la livraison pour raccorder le filtre RFI interne.

N.B. : Les variateurs ACS180-04N-…4 sont incompatibles avec un système demise à la
terre asymétrique (B1).

￭ Déconnexion du filtre RFI

1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 16)
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2. Débranchez le filtreRFI en retirant la vis EMCmétallique. L’emplacement est variable.
Cf. Agencement (page 27).

￭ Installation du variateur sur un réseau en régime TT

Vouspouvez installer le variateur sur un réseau en régimeTT si les conditions suivantes
sont remplies :

1. Le système d’alimentation comprend un dispositif de protection différentielle.

2. Le filtre RFI interne est débranché. Si le filtre RFI n’est pas déconnecté, son courant
de fuite déclenchera le dispositif de protection différentielle.

N.B. :

• ABB ne garantit pas la performance CEM quand le filtre RFI interne est débranché.

• ABB ne garantit pas le fonctionnement du détecteur de fuite à la terre intégré au
variateur.

• Sur les réseaux degrande taille, le dispositif de protection différentielle peut décle-
ncher de façon intempestive.

￭ Identification du système de mise à la terre du réseau électrique

ATTENTION !
Seul un électricien qualifié est autorisé à réaliser les opérations décrites dans
cette section. En fonction du site d’installation, ces opérations peuvent même
s’apparenter à des interventions sur des pièces sous tension. Ne poursuivez que
si vous êtes un électricien professionnel qualifié pour ce travail. Respectez la ré-
glementation locale afin de prévenir les blessures graves ou mortelles.
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Examinez le raccordement du transformateur d’alimentation pour identifier le schéma
demise à la terre. Cf. schémasélectriquesdubâtiment. Si ce n’est paspossible,mesurez
les tensions suivantes sur le tableaudedistribution et consultez cette tablepourdéter-
miner le type de schéma de mise à la terre.

1. tension composée crête-crête (UC-C),

2. tension d’entrée de la phase 1 à la terre (UL1-T),

3. tension d’entrée de la phase 2 à la terre (UL2-T),

4. tension d’entrée de la phase 3 à la terre (UL3-T).

Ce tableauprésente les rapports entre les tensionsphase-terre et la tension composée
crête-crête pour chaque système de mise à la terre.

Type de réseau électriqueUL3-TUL2-TUL1-TUC-C

Réseau en régime TN symétrique (TN-S)0,58 · X0,58 · X0,58 · XX

Mise à la terre asymétrique01,0 · X1,0 · XX

Mise à la terre asymétrique centrale0,5 ·X0,5 ·X0,866 · XX

Réseaux en régime IT (neutre isolé ou impé-
dant [> 30 ohms]) asymétriques

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

X

Réseauen régimeTT (uneélectrodede terre
locale sert de connecteur PE utilisateur, en
plusd’unconnecteur indépendantauniveau
du générateur)

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

X

66 Raccordements



Raccordement des câbles de puissance

￭ Schéma de raccordement

PE

PE

L1 L2 L3 R-
R+

UDC+ UDC-

U1 W1
M PE

3

T1/
U

T2/
V

T3/
W

V1

2

3

4

5 6
7

8

9

8

L1 L2 L3
(L) (N)

1

Variateur1

Appareillage de sectionnement2

Câble réseau3

Deux conducteurs de terre de protection (PE). La norme de sécurité des variateurs
CEI/EN61800-5-1 exigedeux conducteursde terrePEpourun raccordement fixe si la section
du conducteur PE est inférieure à 10mm2Cuou 16mm2Al. Par exemple, vous pouvez utiliser
le blindage du câble en plus du quatrième conducteur.

4

CâblePEséparé (côté réseau). Utilisez un câblede terre séparéouuncâble avecunconducteur
PE séparé côté réseau si la conductivité duquatrièmeconducteur oudublindagene satisfait
pas aux exigences pour le conducteur PE.

5

Câble moteur
Nota : ABB recommande d’utiliser un câble blindé symétrique (câble VFD) comme câble mo-
teur.

6

Câble PE séparé (côtémoteur). Côtémoteur, utilisez un câble de terre séparé si la conducti-
vité du blindage n’est pas suffisante ou si le câble ne comporte pas de conducteur PE symé-
trique.

7

Reprise demasse sur 360° du blindage du câble. Obligatoire pour le câblemoteur et le câble
de la résistance de freinage (si utilisé, en tailles R2…R4 uniquement), recommandé pour les
câbles d’alimentation.

8

Résistance de freinage (option, en tailles R2…R4 uniquement).9
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￭ Procédure

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 16).

2. Installez et vissez la plaquette de mise à la terre.

R0

M4x16, 2x 

M3×10, 2x 
R1
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R3 M4x10, 2x 

3. Dénudez le câble moteur.

4. Effectuez une reprisedemassedublindagedu câblemoteur sous le collier de terre.

5. Torsadez le blindage du câble moteur en faisceau, repérez-le en jaune/vert et rac-
cordez-le à la borne de terre.

6. Raccordez les conducteurs de phase du câble moteur aux bornes moteur T1/U,
T2/V et T3/W.

7. En tailles R2…R4, si vous utilisez une résistance de freinage, raccordez son câble
sur les bornes R- etUDC+. Utilisez du câble blindé et effectuez une reprise demasse
sur 360° du blindage du câble sous le collier de terre.

8. Dénudez le câble d’alimentation.
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9. Si le câble réseau est blindé, torsadez son blindage en faisceau, repérez-le en
jaune/vert et raccordez-le à la borne PE.

R0/R1

R2/R3/R4

10. Repérez le deuxièmeconnecteur de terre du côté réseau en jaune/vert et raccordez-
le à la borne PE. (Un deuxième conducteur PE est requis par les normes de sécurité
des variateurs CEI 61800-5 et UL 61800-5).

11. Raccordez les conducteurs de phase du câble d’alimentation aux bornes L1, L2 et
L3.

12. Raccordez mécaniquement les câbles à l’extérieur du variateur.

Raccordement des câbles de commande
Cf. Schéma de raccordement des signaux d’E/S (préréglages, Standard ABB). Pour les
autres macroprogrammes, cf. manuel anglais ACS180 firmware manual
(3AXD50000467860).
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￭ Schéma de raccordement des signaux d’I/O (préréglages, Standard
ABB)

DescriptionBornes 1)Raccordements

Raccordements des I/O logiques et des sorties relais

Alim. aux. +24 Vc.c., maxi 100 mA24 V
21

22

8

9

10

11

12

18

19

20

5

6

7

24V

DGND

DI1

DI2

DI3

DI4

DCCOM
DO

DO SRC

NC

COM

NO

DO COM

Commun sortie tension auxiliaireDGND

Arrêt (0) / Démarrage (1)DI1

Avant (0) / Arrière (1)DI2

Sélection vitesse constanteDI3

Sélection vitesse constanteDI4

Commun entrée logiqueDCOM

En marcheDO

Commun sortie logiqueDO COM

Tension auxiliaire sortie logiqueDO SRC

Sortie relais
Aucun défaut [Défaut (-1)]

NC

COM

NO

E/S analogiques

Référence vitesse (0…10 V)AI1/DI5

AI1/DI5

AGND

AI2
AGND

AO

10V

SCREEN

14

13

15

16

17

23

24

Commun circuit entrée analogiqueAGND

Non utiliséeAI2

Commun circuit sortie analogiqueAGND

Fréquence de sortie (0 ... 20mA)AO

Tension de référence +10 Vc.c.10V

Blindage du câble des signaux (SCReen)SCREEN

Interruption sécurisée du couple (STO) (ACS180-04S uniquement)

Fonction STO.S+
1

2

3
4

S+
SGND

S1
S2

Raccordéeenusine. Le variateurnedémarre
que si les deux circuits sont fermés.

SGND

S1

S2
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DescriptionBornes 1)Raccordements

EIA-485 Modbus RTU

Interface Modbus RTU intégrée (EIA-485)B+
25

26

27

28

B+

A-

AGND

SHIELD

A-

AGND

SHIELD

Cavalier

Sélection de la terminaison ModbusTermination
J1
J2

Termination
Comm.Mode

Sélection du mode de communicationComm.Mode

1) Section des bornes : 0,5 mm²… 1 mm²

￭ Procédure de raccordement des câbles de commande

Raccordez les câbles selon le macroprogramme utilisé.

Pour éviter le couplage inductif, les paires de fils de signaux torsadées doivent être
aussi proches que possible des bornes.

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 16).

2. Retirez le capot avant.
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3. Insérez le collier de terre dans l’emplacement et serrez la vis.

R0/R1 M3x10, 1x 

R2

M4x20, 2x 

R3/R4

R3: M3x12, 2x 
R4: M4x8, 2x 

4. Pour la mise à la terre sur 360°, dénudez en partie le blindage externe du câble de
commande.

Raccordements 73



5. Raccordez le câble à la borne de terre à l’aide d’un collier de reprise de masse sur
360°.

6. Dénudez les extrémités des conducteurs du câble de commande. En cas de multi-
conducteurs, installez des ferrules sur les extrémités dénudées.

7. Raccordez les conducteurs sur les bornes de commande correspondantes.

8. Raccordez mécaniquement les câbles de commande à l’extérieur du variateur.
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Informations supplémentaires sur les raccordements des
signaux de commande

￭ Raccordement du câble du bus de terrain EIA-485 au variateur

Raccordez le bus de terrain sur la borne EIA-485 duModbus RTU, à l’avant du variateur.
Sur le réseau EIA-485, les câbles par lesquels transitent les signaux de données doivent
être à paire torsadée blindée avec une impédance comprise entre 100 et 130 ohm. La
capacité linéique entre les conducteurs est inférieure à 100 pF par mètre (30 pF par
pied). La capacité linéique entre conducteur et blindage est inférieure à 200 pF par
mètre (60 pF par pied). Des écrans blindés torsadés sont acceptables. Ci-après, le
schéma de raccordement.

Avec borne « Signal référence terre »

G R - +

1

B+ A-

AG
N

D

Sh
ie

ld

J1

J2
4

B+ A-

AG
N

D

Sh
ie

ld

J1

J2
3

B+ A-

AG
N

D

Sh
ie

ld

J1

J2
2

Sans borne « Signal référence terre »

G - +

1

100 ohm

B+ A-

AG
N

D

Sh
ie

ld

J1

J2
4

B+ A-

AG
N

D

Sh
ie

ld

J1

J2
3

B+ A-

AG
N

D

Sh
ie

ld

J1

J2
2

Contrôleur réseau. Terminaison ON 1) .1

Variateur. J1 : terminaison OFF ; J2 : mode Modbus2

Variateur. J1 : terminaison OFF ; J2 : mode Modbus3

Variateur enboutde chaînede communication. J1 : terminaisonON1) ; J2 :modeModbus4

1) N.B. : La terminaison doit être activée (ON) aux deux extrémités de la liaison.
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￭ Configuration PNP des entrées logiques

La figure suivante illustre les raccordements de l’alimentation +24V (interne et externe)
en configuration PNP (source).

Alimentation externe +24 VAlimentation interne +24 V

0 V DC

+24 V DC DI1
DI2
DI3
DI4

+24 V
DGND
DCOM

DI1
DI2
DI3
DI4

+24 V
DGND
DCOM

￭ Configuration NPN des entrées logiques

La figure suivante illustre les raccordements de l’alimentation +24V (interne et externe)
en configuration NPN (0 V commun).

Alimentation externe +24 VAlimentation interne +24 V

0 V DC

+24 V DC

DI1
DI2
DI3
DI4

+24 V
DGND
DCOM

DI1
DI2
DI3
DI4

+24 V
DGND
DCOM
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￭ Exemples de raccordement d’un capteur à deux ou trois fils

La figure suivante donne des exemples de raccordement d’un capteur à deux ou à trois
fils sur la sortie de tension auxiliaire du variateur.

P

I

-

+

4…20 mA AI2
AGND

+24V
DGND

Valeur de mesure ou de référence, 4 … 20 mA, Ren = 205 ohm.
Nota : Le capteur est alimenté par son circuit de sortie en courant. Utilisez un signal de
4 … 20 mA, pas de 0 … 20 mA.

AI2

AGND

Sortie en tension auxiliaire, non isolée, +24 Vc.c., maxi 100 mA+24V

DGND

P

I
-

+

OUT (0)4…20 mA AI2
AGND

+24V
DGND

Valeur de mesure ou de référence, 0(4)…20 mA, Ren = 205 ohmAI2

AGND

Sortie en tension auxiliaire, non isolée, +24 Vc.c., maxi 100 mA+24V

DGND

￭ Interruption sécurisée du couple

Pour que le variateur puisse démarrer, les deux connexions STO doivent être fermées.
Par défaut, le bornier est équipé de cavaliers pour fermer le circuit. Retirez les cavaliers
avant de raccorder un circuit d’interruption sécurisée au variateur. Cf. chapitre Fonction
STO.

￭ Cavalier du mode communication J2

Pour raccorder unPCouunemicroconsole intelligente sur le variateur, faites les réglages
suivants :

• cavalier J2 à l’avant du variateur = microconsole (préréglage)
J2: Comm. Mode

Modbus Panel

• paramètre 58.01 (Liaison activée) = 0 (aucune, préréglage)
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Pour utiliser la communicationModbus RTU avec le variateur, faites les réglages suiva-
nts :

• cavalier J2 à l’avant du variateur = Modbus
J2: Comm. Mode

Modbus

• paramètre 58.01 (Liaison activée) = 1 (Modbus RTU)

Raccordement d'un PC
Le raccordement d’un PC au variateur peut s’effectuer de deux façons :

• Utilisez une microconsole ACS-AP-I/S/W en guise d’adapteur. Le câble USB doit
être de type A – Mini-B. Sa longueur maxi admise est de 3 m (9.8 ft).

• Utilisez un convertisseurUSB-RJ45, disponible sur commandeauprèsd’ABB (BCBL-
01, 3AXD50000032449). Raccordez le câble au port de la microconsole et de l’outil
PC (RJ45).

Pourplusd’informationssur l’outil PCDrive composer, cf.manuel anglaisDrive composer
PC tool user's manual (3AUA0000094606).

Avec l’outil de configuration à froidCCA-01, vous pouvez télécharger le logiciel et régler
les paramètres du variateur sans mettre le variateur sous tension. Le CCA-01 ne fonc-
tionne pas quand le variateur est sous tension.
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Vérification de l’installation

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les éléments à vérifier concernant lemontage et les raccordements
électriques du variateur.

Liste des points à vérifier
Avant la mise en route, examinez le montage et le câblage du variateur. Contrôlez tous
les points de la liste avec une autre personne.

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

ATTENTION !
Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la
section Sécurité électrique (page 16).

Vérifiez les points suivants :

Les conditions ambiantes d’exploitation satisfont aux exigences du variateur et du degré
de protection (code IP).

Vérifiez sur la plaque signalétique que la tension réseau correspond à la tension d’entrée
nominale du variateur.

7
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Vérifiez les points suivants :

La résistanced’isolementdu câble réseau, du câblemoteur et dumoteur doit êtremesurée
conformément à la réglementation locale et aux manuels du variateur.

L’appareil est solidement fixé sur une paroi plane, verticale et ininflammable.

L’air de refroidissement entre et ressort librement du variateur.

Si le variateur est raccordé à un réseau en régime autre que TN-S (mise à la terre symé-
trique) : vous avez réalisé toutes les modifications requises (par exemple, vous devrez
peut-être retirer les vis du filtre RFI et de la varistance phase-terre). Cf. consignes de rac-
cordement.

Les fusibles c.a. et le sectionneur principal appropriés sont installés.

Le ou les conducteur(s) de terre de protection (PE) entre le variateur et le tableau
est/sont correctement dimensionné(s) et raccordé(s) à la borne appropriée, qui est serrée
au couple approprié.
Vousdevez vérifier par unemesureque lamise à la terre est conformeà la réglementation.

Le câble réseau est raccordé sur les bornes appropriées, l’ordre des phases est correct et
les bornes sont serrées au couple approprié.

Le conducteur PE entre lemoteur et le variateur est correctement dimensionné. Le condu-
cteur est raccordé sur la borne appropriée, et la borne est serrée au couple approprié.
Vousdevez vérifier par unemesureque lamise à la terre est conformeà la réglementation.

Le câble moteur est raccordé sur les bornes appropriées, l’ordre des phases est correct
et les bornes sont serrées au couple approprié.

Le câble moteur chemine à distance des autres câbles.

Aucun condensateur de compensation du facteur de puissance n’est raccordé au câble
moteur.

Les câbles de commande sont raccordés sur les bornes appropriées, et les bornes sont
serrées au couple approprié.

En cas d’utilisation du bypass : le contacteur de raccordement direct sur le réseau et celui
de la sortie du variateur sont mécaniquement et/ou électriquement interverrouillés (fer-
meture simultanée impossible). Vous devez utiliser un dispositif de protection contre les
surcharges thermiques. Respectez les codes et réglementations locaux.

Aucun outil, corps étranger ou résidu de perçage n'a été laissé dans le variateur.

L’espace devant le variateur est propre : le ventilateur de refroidissement ne risque pas
de faire pénétrer de la poussière ou de la saleté à l’intérieur.

Les capots du variateur et le cache-bornes du moteur sont en place.

Le moteur et la machine entraînée sont prêts à démarrer.
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Maintenance

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les consignes de maintenance préventive.

Intervalles de maintenance
Les tableaux suivants présentent les interventions de maintenance que vous pouvez
réaliser vous-même. La liste complète des intervalles de maintenance est disponible
sur Internet (https://new.abb.com/drives/services/maintenance/preventive-mainte-
nance). Pour en savoir plus, adressez-vous à votre correspondant ABB (
www.abb.com/searchchannels).

￭ Description des symboles

DescriptionAction

Contrôle (contrôle visuel et intervention si requis)I

Exécution de travaux sur ou hors site (mise en service, essais, mesures ou autres
interventions)

E

RemplacementR

8
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￭ Intervalles de maintenance conseillés après la mise en route

Interventions de maintenance annuelles conseillées

Raccordements et environnement

EQualité de la tension d’alimentation

Pièces de rechange

IPièces de rechange

ERéactivation des condensateurs du circuit c.c. des modules de rechange

Contrôles

ISerrage des bornes

IPropreté, corrosion et température

ENettoyage du radiateur

Années depuis la mise en service
Tâche/Objet de la maintenance

21181512963

Ventilateurs de refroidissement

RRRVentilateur de refroidissement principal (tailles
R1 à R4)

N.B. :

• Les intervalles de maintenance et de remplacement des composants indiqués
correspondent à une utilisation en conditions normales. ABB vous recommande
de faire réviser votre variateur tous les ans pour garantir une fiabilité et uneperfor-
mance optimales.

• Si l’appareil fonctionne pendant une période prolongée à la limitemaximumde ses
valeurs nominales oude ses conditions ambiantes, vousdevrez peut-être diminuer
l’intervalle demaintenancedecertains composants. Contactez votre correspondant
ABB pour des informations supplémentaire sur la maintenance.

Nettoyage du radiateur
Lapoussière présente dans l’air de refroidissement s’accumule sur les ailettes du radia-
teur dumodule variateur. Le variateur peut signaler unealarmed’échauffement anormal
et déclencher si le radiateur n’est pas propre. Procédure de nettoyage du radiateur (si
nécessaire) :

ATTENTION !
Utilisez un équipement de protection individuelle adéquat. Portez des gants de
protection et des vêtements à manches longues. Certaines parties du variateur
ont des bords tranchants.
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ATTENTION !
Utilisez un aspirateur avec tuyau et embout antistatiques et portez un bracelet
demise à la terre pour éviter les décharges électrostatiques susceptibles d’endo-
mmager les cartes électroniques.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 16).

2. Démontez le ou les ventilateur(s) de refroidissement du module. Cf. consignes de
sécurité à part.

3. Dépoussiérez à l’air comprimé propre, sec et non gras avec le jet d’air dirigé du bas
vers le haut en utilisant simultanément un aspirateur sur la sortie d’air pour aspirer
lapoussière. Si vous craignezque lapoussière atteigne les équipementsavoisinants,
effectuez le nettoyage dans une autre pièce.

4. Remontez le ventilateur de refroidissement.

Remplacement des ventilateurs de refroidissement
Ces instructions ne concernent que les tailles R1, R2, R3 et R4. Les variateurs R0 n’ont
pas de ventilateur de refroidissement.

Le paramètre 05.04 Cpteur tps fct ventil indique le temps de fonctionnement du venti-
lateur de refroidissement. Une fois le ventilateur remplacé, remettez son compteur à
zéro. Cf. manuel d’exploitation.

Des ventilateurs de remplacement sont disponibles auprès d’ABB. Vous ne devez pas
utiliser d’autres pièces de rechange que celles spécifiées par ABB.

￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement en taille R1

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 16).

2. Appuyez sur les deux languettes avec les doigts pour ouvrir le capot du ventilateur.
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3. Soulevez délicatement le capot du ventilateur pour le sortir de l’armoire. Notez que
le couvercle maintient le ventilateur.

2

3 2

4. Débranchez le câble d’alimentation du ventilateur.

4

5. Défaites les clips et libérez le ventilateur de son capot.

6. Montez le ventilateur neuf dans le capot. Assurez-vousque l’air circule dans la bonne
direction. L’air entre par le bas du variateur et ressort par le haut. Comme illustré
ci-dessous, le côté qui comporte le câble d’alimentation du ventilateur doit être
aligné avec les deux petites barres sur le capot du ventilateur.

6

84 Maintenance



7. Branchez le câble d’alimentation du ventilateur.

7

8. Remettez délicatement le capot du ventilateur en place sur le variateur. Vérifiez
que le cheminement du câble d’alimentation du ventilateur est correct. Poussez le
capot pour le verrouiller en position.

8

￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement en taille R2

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.
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1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 16).

2. Appuyez sur les deux languettes avec les doigts pour ouvrir le capot du ventilateur.

3. Soulevez délicatement le capot du ventilateur pour le sortir de l’armoire. Notez que
le couvercle maintient le ventilateur.

3
2

2

4. Débranchez le câble d’alimentation du ventilateur.

4

5. Défaites les clips et libérez le ventilateur de son capot.

6. Montez le ventilateur neuf dans le capot. Vérifiez que l’air circule dans le bon sens :
il doit entrer par le bas du variateur et ressortir à son sommet.

6
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7. Branchez le câble d’alimentation du ventilateur.

7

8. Remettez délicatement le capot du ventilateur en place sur le variateur. Vérifiez
que le cheminement du câble d’alimentation du ventilateur est correct. Poussez le
capot pour le verrouiller en position.

8

￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement en taille R3

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.
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1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 16).

2. Ouvrez le capot du ventilateur avec un tournevis plat approprié.

2

3. Soulevez délicatement le capot du ventilateur pour le sortir de l’armoire. Le ventila-
teur de refroidissement est fixé à son capot.

3

4. Débranchez le câble d’alimentation du ventilateur.

4
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5. Montez le ventilateur neuf dans le capot. Vérifiez que l’air circule dans le bon sens :
il doit entrer par le bas du variateur et ressortir à son sommet.

5

6. Branchez le câble d’alimentation du ventilateur.

6

7. Remettez délicatement le capot du ventilateur en place sur le variateur. Vérifiez
que le cheminement du câble d’alimentation du ventilateur est correct.

8. Poussez le capot pour le verrouiller en position.

8
7
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￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement en taille R4

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 16).

2. Ouvrez le capot du ventilateur avec un tournevis plat approprié.

2

3. Soulevez le capot du ventilateur et déposez-le.

3

4. Soulevez le ventilateur en le tenant par sa base.

5. Débranchez le câble d’alimentation du ventilateur du connecteur.

4

5
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6. Remplacez le ventilateur. Assurez-vous que l’air circule dans la bonne direction.
L’air entre par le bas du variateur et ressort par le haut.

7. Branchez le câble d’alimentation du ventilateur.

6

7

8. Remettez le capot en place.

9. Poussez le capot pour le verrouiller en position.

8 9

Condensateurs
Le circuit intermédiaire c.c. du variateur comporte plusieurs condensateurs électroly-
tiques. Le temps de fonctionnement, la charge et la température de l’air ambiant ont
une incidence sur la durée de vie des condensateurs. Les condensateurs peuvent durer
plus longtemps en abaissant la température de l’air ambiant.

La défaillance d’un condensateur endommage en général le variateur et provoque la
fusiond’un fusible du câble réseauouundéclenchement sur défaut. Si vous soupçonnez
une panne d’un condensateur, contactez votre correspondant ABB.

￭ Réactivation des condensateurs

Si le variateur est resté plus d’un an sans être mis sous tension (en stockage ou non
utilisé), vous devez réactiver les condensateurs. La date de fabrication figure sur la
plaque signalétique. Pour la procédure de réactivation, cf. document anglais Capacitor
reforming instructions (3BFE64059629).
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Caractéristiques techniques

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les caractéristiques techniques du variateur, par exemple valeurs
nominales, tailles, contraintes techniques et exigences pour les marquages CE, UL et
autres marquages.

Valeurs nominales

￭ Valeurs nominales selon CEI

Sortie
Entrée
avec
self

Coura-
nt

d'en-
tréeACS180-04…

Taille

Utilisation
intensive

Utilisation à
faible sur-
charge

Utilisation
nominale

Coura-
nt maxi

PintIintPfsIfsPNInImaxiI1I1
kWAkWAkWAAAA

UNmonophasée = 200…240 V
R00,251,80,372,30,372,43,23,35-02A4-1

R00,372,40,553,50,553,74,34,86,9-03A7-1

R00,553,70,754,60,754,86,76,29-04A8-1

R10,754,51,16,61,16,98,19,212,6-06A9-1

R11,16,61,57,41,57,811,91217,3-07A8-1

R11,57,42,29,32,29,813,31721,8-09A8-1

R22,29,8311,6312,217,621,123,9-12A2-1

UN triphasée = 200…240 V
R00,251,80,372,30,372,43,22,43,4-02A4-2

R00,372,40,553,50,553,74,33,74,5-03A7-2

9
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Sortie
Entrée
avec
self

Coura-
nt

d'en-
tréeACS180-04…

Taille

Utilisation
intensive

Utilisation à
faible sur-
charge

Utilisation
nominale

Coura-
nt maxi

PintIintPfsIfsPNInImaxiI1I1
kWAkWAkWAAAA

R00,553,70,754,60,754,86,74,85,7-04A8-2

R10,754,51,16,61,16,98,16,97,1-06A9-2

R11,16,61,57,41,57,811,97,88,9-07A8-2

R11,57,42,29,32,29,813,39,812,1-09A8-2

R22,210,7314,6315,619,315,615,7-15A6-2

R2312,2416,7417,52217,521,2-17A5-2

R3417,55,524,25,52531,52527,2-25A0-2

R35,5257,530,87,532453235-033A-2

R47,5321146,2114857,64848-048A-2

R41146,21150,2115583,25560-055A-2

UN triphasée = 380…415 V
R00,371,20,551,70,551,82,21,52,8-01A8-4

R00,551,80,752,50,752,63,21,93,6-02A6-4

R00,752,41,13,11,13,34,32,54,6-03A3-4

R11,13,31,53,81,545,93,36,3-04A0-4

R11,542,25,32,25,67,24,69,1-05A6-4

R12,25,636,837,210,15,912-07A2-4

R137,248,949,4137,913-09A4-4

R249,45,5125,512,616,912,617,4-12A6-4

R25,512,67,516,27,51722,71725,2-17A0-4

R37,5171123,8112530,62531,8-25A0-4

R311251530,51532453240,9-033A-4

R4153218,53618,53857,63849-038A-4

R418,5382242224568,44555,7-045A-4

R4224522482250815055,7-050A-4

￭ Valeurs nominales selon UL (NEC)

SortieEntrée
avec self

Coura-
ntd'en-
trée

ACS180-04…

TailleUtilisation inten-
sive

Utilisation à
faible sur-
charge

Courant
maxi

PintIintPfsIfsImaxiI1I1
hpAhpAAAA

UNmonophasée = 200…240 V
R00,331,80,52,33,23,35-02A4-1

R00,52,40,753,54,34,86,9-03A7-1
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SortieEntrée
avec self

Coura-
ntd'en-
trée

ACS180-04…

TailleUtilisation inten-
sive

Utilisation à
faible sur-
charge

Courant
maxi

PintIintPfsIfsImaxiI1I1
hpAhpAAAA

R00,753,714,66,76,29-04A8-1

R114,51,56,68,19,212,6-06A9-1

R11,56,627,411,91217,3-07A8-1

R127,439,313,31721,8-09A8-1

R239,8311,617,621,123,9-12A2-1

UN triphasée = 200…240 V
R00,331,80,52,33,22,43,4-02A4-2

R00,52,40,753,54,33,74,5-03A7-2

R00,753,714,66,74,85,7-04A8-2

R114,51,56,68,16,97,1-06A9-2

R11,56,627,411,97,88,9-07A8-2

R127,439,313,39,812,1-09A8-2

R2310,7314,619,315,615,7-15A6-2

R2312,2516,72217,521,2-17A5-2

R3517,57,524,231,52527,2-25A0-2

R37,5251030,8453235-033A-2

R410321546,257,64848-048A-2

R41546,21550,283,25560-055A-2

UN triphasée = 440…480 V
R00,51,10,751,62,21,31,9-01A8-4

R00,751,612,13,21,62,4-02A6-4

R012,11,534,32,13,5-03A3-4

R11,5323,55,92,84,6-04A0-4

R123,434,77,23,86,9-05A6-4

R134,83610,159,2-07A2-4

R136,357,6136,710,3-09A4-4

R257,67,51116,91114,8-12A6-4

R27,511101422,71420,3-17A0-4

R31014152130,62126,6-25A0-4

R315212027452733,9-033A-4

R42027253457,63441,3-038A-4

R42534304068,44046,9-045A-4

R430403042814246,9-050A-4

￭ Définitions

Les valeurs nominales enutilisation intensive sont valables à une température ambiante
de50 °C (122 °F), et les valeurs nominales à faible surcharge àune température ambiante
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de 40 °C (104 °F), à la fréquence de découpage préréglée du variateur de 4 kHz (para-
mètre 97.01) et lorsque l’installation se trouve à moins de 1000 m (3281 ft) d’altitude.

Un Tension réseau nominale. Pour la plage de tension d’entrée U1, cf. Carac-
téristiques du réseau électrique (page 119).

I1 Courant d’entrée nominal avec puissancemoteur typePn. Valeur efficace
maximumadmissible pour le courant d’entrée, pour le dimensionnement
des câbles et des fusibles.

Imaxi Courant de sortie maxi. Disponible deux secondes au démarrage.

In Courant de sortie nominal. Valeur efficace maximum admissible pour le
courant de sortie (pas de surcharge).

PN Puissance moteur type en utilisation nominale (pas de surcharge). Les
valeurs nominales de puissance en kW s’appliquent à la plupart des mo-
teurs 4 pôles normalisés CEI (400 V, 50 Hz). Les valeurs nominales de
puissance enhp s’appliquent à la plupart desmoteurs 4pôles normalisés
NEMA (460 V, 60 Hz).

Ifs Courant de sortie maxi avec surcharge de 110 %, autorisé pendant une
minute toutes les dix minutes.

Pfs Puissance type du moteur en faible surcharge (110 % de surcharge)

Iint Courant de sortie maxi avec surcharge de 150 %, autorisé pendant une
minute toutes les dix minutes.

Pint Puissance moteur type en utilisation intensive (150 % de surcharge)

￭ Dimensionnement

ABB recommande l’outil logiciel DriveSize pour sélectionner l’association variateur/mo-
teur/réducteur (https ://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize). Vouspouvez
aussi vous référer aux tableaux de caractéristiques nominales.

Le courant nominal moteur minimum recommandé correspond à 40 % du courant de
sortie nominal du variateur (In) . Avec un courant nominal moteur inférieur, le variateur
ne peut pas mesurer précisément le courant moteur.

Déclassement en sortie
La capacité de charge (IN, Ifs, Iint) diminue dans certaines situations. Quand l’intégralité
de la puissance moteur est requise, surdimensionnez le variateur de façon à ce que le
courant de sortie total déclassé permette au moteur d’atteindre sa pleine puissance.

Si des déclassements de plusieurs natures sont nécessaires dans un environnement
(par exemple, haute altitude et température élevée), vous devez cumuler les effets des
déclassements.
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N.B. :

• Le courant Imaxi n’est jamais déclassé.

• Vous devrez peut-être aussi déclasser le moteur.

• Vous pouvez aussi utiliser l’outil DriveSize pour le déclassement.

Cf. Déclassement en fonction de la température ambiante (page 99), Déclassement en
fonctionde l’altitude (page 101) etDéclassement en fonctionde la fréquencededécou-
page (page 101) pour les valeurs de déclassement.

Exemple 1, CEI : calcul du courant déclassé

Le type de variateur, ACS180-04x-17A0-4, a un courant de sortie nominal (IN) de 17 A à
400 V. Calculez le courant de sortie déclassé à une fréquence de découpage de 4 kHz,
une altitude de 1500 m et une température ambiante de 55 °C.

Déclassement en fonction de la fréquence de découpage : aucun déclassement néces-
saire à 4 kHz.

Déclassement en fonction de l’altitude : le facteur de déclassement à une altitude de
1500 m est

Déclassement en fonction de la température ambiante : d’après le tableau des déclas-
sements en fonctionde la température, le facteur dedéclassementdu courant de sortie
nominal du variateur 17A0-4 pour une température de l’air ambiant de 55 °C est égal à
0,775.

Vous devezmultiplier le courant de sortie nominal du variateur par l’ensemble des fac-
teurs de déclassement applicables. Dans notre exemple, le courant de sortie déclassé
est égal à

Exemple 1, UL (NEC) : calcul du courant déclassé

Le type de variateur, ACS180-04x-17A0-4, a un courant de sortie à faible surcharge (Ifs)
de 14 A à 480 V. Calculez le courant de sortie déclassé à une fréquence de découpage
de 4 kHz, une altitude de 6000 ft et une température ambiante de 131 °F.

Déclassement en fonction de la fréquence de découpage : aucun déclassement néces-
saire à 4 kHz.

Déclassement en fonction de l’altitude : le facteur de déclassement à une altitude de
6000 ft est

Déclassement en fonction de la température ambiante : d’après le tableau des déclas-
sements en fonctionde la température, le facteur dedéclassementdu courant de sortie
à faible surcharge du variateur 17A0-4 pour une température de l’air ambiant de 131 °F
est égal à 0,775.
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Vous devez multiplier le courant de sortie du variateur par l’ensemble des facteurs de
déclassement applicables. Dans notre exemple, le courant de sortie déclassé est égal
à

Exemple 2, CEI : détermination du variateur requis

L’application nécessite un courant nominal moteur de 6,0 A pour une fréquence de
découpage de 8 kHz. La tension d’alimentation est de 400 V, l’altitude de 1800 m et la
température ambiante de 35 °C.

Déclassement en fonction de l’altitude : le facteur de déclassement à une altitude de
1800 m est

.

Déclassement en fonctionde la température ambiante : aucundéclassementnécessaire
à une température ambiante de 35 °C.

Pour savoir si le courantde sortie déclasséd’un variateur est suffisantpour l’application,
multipliez le courant de sortie nominal (IN) par tous les facteurs de déclassement appli-
cables. Par exemple, le type de variateur ACS180-04x-12A6-4 a un courant de sortie
nominal de 12,6 A à 400 V. Le facteur de déclassement en fonction de la fréquence de
découpage pour ce type de variateur est de 0,68 à 8 kHz. Calculez le courant de sortie
déclassé du variateur :

En l’occurrence, le courant de sortie déclassé est suffisant car supérieur au courant
requis.

Exemple 2, UL (NEC) : détermination du variateur requis

L’application nécessite un courant moteur maxi de 12,0 A avec une surcharge de 10 %
pendant une minute toutes les dix minutes (Ifs) pour une fréquence de découpage de
8 kHz. La tension d’alimentation est de 480 V, l’altitude de 5500 ft et la température
ambiante de 95 °F.

Déclassement en fonction de l’altitude : le facteur de déclassement à une altitude de
5500 ft est

.

Déclassement en fonctionde la température ambiante : aucundéclassementnécessaire
à une température ambiante de 95 °F.

Pour savoir si le courantde sortie déclasséd’un variateur est suffisantpour l’application,
multipliez le courant de sortie du variateur à faible surcharge (Ifs) par tous les facteurs
de déclassement applicables. Par exemple, le type de variateur ACS180-04x-25A0-4 a
un courant de sortie de 21 A à 480 V. Le déclassement en fonction de la fréquence de
découpage pour ce type de variateur est de 0,7 à 8 kHz. Calculez le courant de sortie
déclassé du variateur :

98 Caractéristiques techniques



En l’occurrence, le courant de sortie déclassé est suffisant car supérieur au courant
requis.

￭ Déclassement en fonction de la température ambiante
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Installation à 50 mm d’écartInstallation côte à côteTaille
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￭ Déclassement en fonction de l’altitude

Pour des altitudes entre 1000et 2000mau-dessusduniveaude lamer, le déclassement
est de 1 % par tranche de 100 m (330 ft) supplémentaire.

Le courantde sortie est calculé enmultipliant la valeur nominaledu courantpar le facteur
de déclassement k. Valeur de k pour x mètres, avec 1000 m <= x <= 2000 m :

￭ Déclassement en fonction de la fréquence de découpage

Multiplicateur de courant à différentes fréquences de découpageType
ACS180-04…

12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz

UN monophasée = 200…240 V

0,70,811-02A4-1

0,70,811-03A7-1

0,70,811-04A8-1

0,70,811-06A9-1

0,70,811-07A8-1

0,70,811-09A8-1

0,70,811-12A2-1

UN triphasée = 200…240 V

0,70,811-02A4-2

0,70,811-03A7-2

0,70,811-04A8-2

0,70,811-06A9-2

0,70,811-07A8-2

0,70,811-09A8-2

0,70,811-15A6-2

0,70,811-17A5-2

0,50,711-25A0-2

0,50,711-033A-2

0,50,711-048A-2

0,50,711-055A-2

Un triphasée = 380…480 V

0,40,611-01A8-4
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Multiplicateur de courant à différentes fréquences de découpageType
ACS180-04…

12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz

0,40,611-02A6-4

0,40,611-03A3-4

0,40,611-04A0-4

0,40,611-05A6-4

0,40,611-07A2-4

0,40,611-09A4-4

0,40,611-12A6-4

0,40,611-17A0-4

0,50,711-25A0-4

0,50,711-033A-4

0,50,711-038A-4

0,50,711-045A-4

0,50,711-050A-4

Fusibles
Les fusibles servant à protéger le câble réseau ou le variateur des courts-circuits sont
spécifiés ci-après. Le temps de déclenchement varie selon l’impédance du réseau
d’alimentation ainsi que selon la section et la longueur du câble réseau.

N’utilisez pas de fusibles dont les valeurs nominales sont supérieures. Vous pouvez
utiliser des fusibles d’autres fabrications s’ils respectent les valeurs du tableau et si la
courbe de fusion ne dépasse pas celle du fusible du tableau.

￭ Fusibles gG (CEI)

Vérifiez que le temps demanœuvre du fusible est inférieur à 0,5 seconde. Respectez la
réglementation locale.

Type ABB
Tension
nominaleI2tCourant

nominal

Courant de
court-circuit

mini

Courant
d’entréeACS180-04…

VA2sAAA

Un monophasée = 200…240 V
C10G1050031010625-02A4-1

C10G16500680161506,9-03A7-1

C10G16500680161939-04A8-1

C10G2050012002027512,6-06A9-1

C10G2550023002537217,3-07A8-1
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Type ABB
Tension
nominaleI2tCourant

nominal

Courant de
court-circuit

mini

Courant
d’entréeACS180-04…

VA2sAAA

C14G4050063004054521,8-09A8-1

C14G4050063004064123,9-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
C10G65001556903,6-02A4-2

C10G850020081395,6-03A7-2

C10G16500680161807,2-04A8-2

C10G165006801625910,4-06A9-2

C10G2050012002029311,7-07A8-2

C10G2550023002536814,7-09A8-2

C10G3250030003258119,2-15A6-2

C10G3250065003265623,6-17A5-2

OFAF000H50500155005040027,2-25A0-2

OFAF000H63500200006350435-033A-2

OFAF000H1005006500010080048-048A-2

OFAF000H1005006500010080060-055A-2

Un triphasée = 380…415 V
C10G45001104472,8-01A8-4

C10G65001556593,6-02A6-4

C10G1050031010874,6-03A3-4

C10G10500310101166,3-04A0-4

C10G16500680161749,1-05A6-4

C10G2050012002023012-07A2-4

C10G2550023002525813-09A4-4

C10G3250030003244017,4-12A6-4

C10G4050065004056025,2-17A0-4

OFAF000H50500155005040031,8-25A0-4

OFAF000H63500200006350440,9-033A-4

OFAF000H80500360008064049-038A-4

OFAF000H1005006500010080055,7-045A-4

OFAF000H1005006500010080055,7-050A-4

￭ Fusibles de type gR ou aR (CEI)

Type Bussmann
Tension
nominaleI2tCourant

nominal

Courant de
court-circuit

mini

Courant
d’entréeACS180-04…

VA2sAAA

Un monophasée = 200…240 V
FWP-32G14F69067932625-02A4-1

FWP-32G14F690679321506,9-03A7-1
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Type Bussmann
Tension
nominaleI2tCourant

nominal

Courant de
court-circuit

mini

Courant
d’entréeACS180-04…

VA2sAAA

FWP-40G14F6901331401939-04A8-1

FWP-50G14F69022005027512,6-06A9-1

FWP-50G14F69022005037217,3-07A8-1

FWP-50G14F69022005054521,8-09A8-1

FWP-63G22F69025756364123,9-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
FWP-25G14F69033325903,6-02A4-2

FWP-32G14F690679321395,6-03A7-2

FWP-32G14F690679321807,2-04A8-2

FWP-50G14F69022005025910,4-06A9-2

FWP-50G14F69022005029311,7-07A8-2

FWP-50G14F69022005036814,7-09A8-2

FWP-50G14F69022005058119,2-15A6-2

FWP-50G14F69022005065623,6-17A5-2

FWP-80G22F69054488040027,2-25A0-2

FWP-100G22F690665010050435-033A-2

FWP-150A7001170016080048-048A-2

FWP-150A7001170016080060-055A-2

Un triphasée = 380…415 V
FWP-20G14F69017020472,8-01A8-4

FWP-20G14F69017020593,6-02A6-4

FWP-20G14F69017020874,6-03A3-4

FWP-25G14F690333251166,3-04A0-4

FWP-25G14F690333251749,1-05A6-4

FWP-32G14F6906793223012-07A2-4

FWP-32G14F6906793225813-09A4-4

FWP-50G14F69022005044017,4-12A6-4

FWP-50G14F69022005056025,2-17A0-4

FWP-80G22F69036008040031,8-25A0-4

FWP-100G22F690665010050440,9-033A-4

FWP-125A700730012564049-038A-4

FWP-150A7001170016080055,7-045A-4

FWP-150A7001170016080055,7-050A-4
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￭ Fusibles UL (UL(NEC))

TypeTypeBuss-
mann

Tension
nominale

Courant no-
minal

Courant de
court-circuit

mini

Courant
d’entréeACS180-04…

VAAA

Un monophasée = 200…240 V
UL classe

T
JJN-63006625-02A4-1

UL classe
T

JJN-10300101506,9-03A7-1

UL classe
T

JJN-15300151939-04A8-1

UL classe
T

JJN-203002027512,6-06A9-1

UL classe
T

JJN-253002537217,3-07A8-1

UL classe
T

JJN-353003554521,8-09A8-1

UL classe
T

JJN-353003564123,9-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
UL classe

T
JJN-63006903,6-02A4-2

UL classe
T

JJN-10300101395,6-03A7-2

UL classe
T

JJN-10300101807,2-04A8-2

UL classe
T

JJN-153001525910,4-06A9-2

UL classe
T

JJN-203002029311,7-07A8-2

UL classe
T

JJN-203002036814,7-09A8-2

UL classe
T

JJN-303003058119,2-15A6-2

UL classe
T

JJN-353003565623,6-17A5-2

UL classe
T

JJN-403004040027,2-25A0-2

UL classe
T

JJN-503005050435-033A-2

UL classe
T

JJN-703007080048-048A-2

UL classe
T

JJN-803008080060-055A-2

Un triphasée = 440…480 V

Caractéristiques techniques 105



TypeTypeBuss-
mann

Tension
nominale

Courant no-
minal

Courant de
court-circuit

mini

Courant
d’entréeACS180-04…

VAAA

UL classe
T

JJS-66006472,8-01A8-4

UL classe
T

JJS-66006593,6-02A6-4

UL classe
T

JJS-1060010874,6-03A3-4

UL classe
T

JJS-10600101166,3-04A0-4

UL classe
T

JJS-20600201749,1-05A6-4

UL classe
T

JJS-206002023012-07A2-4

UL classe
T

JJS-256002525813-09A4-4

UL classe
T

JJS-306003044017,4-12A6-4

UL classe
T

JJS-356003556025,2-17A0-4

UL classe
T

JJS-406004040031,8-25A0-4

UL classe
T

JJS-606006050440,9-033A-4

UL classe
T

JJS-706007064049-038A-4

UL classe
T

JJS-706007080055,7-045A-4

UL classe
T

JJS-706007080055,7-050A-4

Autre solution de protection contre les courts-circuits

￭ Disjoncteurs modulaires (CEI)

La protection assurée par les disjoncteurs varie selon leur type, leurs caractéristiques
constructives et leur conception, de même que le pouvoir de court-circuit maximum
du réseau d’alimentation. Votre correspondant ABB peut vous aider à sélectionner le
typededisjoncteur en fonctiondes caractéristiques connuesdu réseaud’alimentation.

ATTENTION !
Du fait du principe de fonctionnement inhérent et des caractéristiques de co-
nstruction des disjoncteurs de toutes fabrications, des gaz ionisés chauds
peuvent s’échapper de l’enveloppe du disjoncteur en cas de court-circuit. Pour
une utilisation en toute sécurité, l’installation et l’emplacement des disjoncteurs
doivent faire l’objet d’une attention particulière. Cf. instructions du constructeur.
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Vous pouvez utiliser avec le variateur les disjoncteurs indiqués ci-après ou d’autres di-
sjoncteurs à condition qu’ils présentent les mêmes caractéristiques électriques. ABB
décline toute responsabilité concernant le bon fonctionnement et la protection offerte
par des disjoncteurs non listés ci-après. Par ailleurs, le non-respect des spécifications
d’ABB est susceptible d’entraîner des problèmes non couverts par la garantie.

N.B. : L’utilisation de disjoncteurs modulaires avec ou sans fusibles pour assurer la
protection contre les courts-circuits n’a pas été évaluée dans un environnement US
(UL).

Disjoncteur modulaire
TailleACS180-04…

Type ABB

Un monophasée = 200…240 V
S201P-B10NAR0-02A4-1

S201P-B10NAR0-03A7-1

S201P-B16NAR0-04A8-1

S201P-B20NAR1-06A9-1

S201P-B25NAR1-07A8-1

S201P-B32NAR1-09A8-1

S201P-B40NAR2-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
S203P-Z6NAR0-02A4-2

S203P-Z8NAR0-03A7-2

S203P-Z10NAR0-04A8-2

S203P-Z16NAR1-06A9-2

S203P-Z20NAR1-07A8-2

S203P-Z20NAR1-09A8-2

S203P-Z32NAR2-15A6-2

S203P-Z32NAR2-17A5-2

S203P-Z50NAR3-25A0-2

S203P-Z63NAR3-033A-2

Contactez ABB.R4-048A-2

Contactez ABB.R4-055A-2

Un triphasée = 380…415 V
S203P-B6R0-01A8-4

S203P-B6R0-02A6-4

S203P-B6R0-03A3-4

S203P-B8R1-04A0-4

S203P-B10R1-05A6-4

S203P-B16R1-07A2-4

S203P-B16R1-09A4-4

S203P-B25R2-12A6-4

S203P-B40R2-17A0-4

S203P-B50R3-25A0-4
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Disjoncteur modulaire
TailleACS180-04…

Type ABB

S203P-B63R3-033A-4

S803S-B80R4-038A-4

S803-B100R4-045A-4

S803-B100R4-050A-4

￭ Contrôle-commande du moteur manuel combiné à autoprotection
– Type E USA (UL (NEC))

Vous pouvez utiliser les protecteurs demoteurmanuels (MMP) ABB de type E (MS132 +
S1-M3-25ouMS165-xx +MS5100-100) à la placedes fusibles recommandéspour assurer
la protection en dérivation. Cette configuration est conforme NEC (National Electrical
Code). En utilisant, pour la protection du circuit de dérivation, le protecteur demoteur
manuel ABB de type E approprié, conformément au tableau ci-dessous, le variateur
peut être utilisé sur un réseau capable de fournir au plus 65 kA eff. symétriques à la
tension nominale maxi du variateur. Cf. tableau suivant pour connaître les types de
MMP appropriés et le volume mini de l’enveloppe des variateurs de type ouvert IP20
/ UL montés en armoire.

Si vous protégez le circuit de dérivation du variateur avec un protecteur de moteur
manuel, vous devez placer le variateur dans une enveloppe métallique.

N.B. : L’homologation UL des combinaisons variateur-MMP n’est valable que pour les
variateursmontésdansdesarmoiresmétalliquescorrectementdimensionnées, capables
de contenir toute défaillance d’un composant.

Volume mini de l’enveloppe 4)
Type de MMP 1) 2) 3)TailleType ACS180-

04… in3dm3

Un monophasée = 200…240 V

89015MS132-6.3 & S1-M3-25 5)R002A4-1

89015MS132-10 & S1-M3-25 5)R003A7-1

89015MS132-10 & S1-M3-25 5)R004A8-1

89015,3MS165-16R106A9-1

89015MS165-20R107A8-1

89015MS165-25R109A8-1

97016MS165-32R212A2-1

Un triphasée = 200…240 V

89015MS132-6.3 & S1-M3-25 5)R002A4-2

89015MS132-10 & S1-M3-25 5)R003A7-2

89015MS132-10 & S1-M3-25 5)R004A8-2

89015MS165-16R106A9-2

89015MS165-20R107A8-2

89015MS165-20R109A8-2

97016MS165-25R215A6-2
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Volume mini de l’enveloppe 4)
Type de MMP 1) 2) 3)TailleType ACS180-

04… in3dm3

97016MS165-32R217A5-2

185030,3MS165-42R3 6)25A0-2

185030,3MS165-54R3 6)033A-2

457775MS5100-100 / MS165-80R4048A-2

457775MS5100-100 / MS165-80R4055A-2

Un triphasée = 440…480 V

89015MS132-4.0 & S1-M3-25 5)R001A8-4

89015MS132-6.3 & S1-M3-25 5)R002A6-4

89015MS132-6.3 & S1-M3-25 5)R003A3-4

89015MS132-10 & S1-M3-25 5)R104A0-4

89015MS132-10 & S1-M3-25 5)R105A6-4

89015MS165-16R107A2-4

89015MS165-16R109A4-4

97016MS165-25R212A6-4

97016MS165-32R217A0-4

185030,3MS165-42R3 6)25A0-4

185030,3MS165-54R3 6)033A-4

457775MS165-65R4038A-4

457775MS5100-100 / MS165-73R4045A-4

457775MS5100-100 / MS165-80R4050A-4

1) Tous les protecteurs demoteur manuels cités sont de type E, en autoprotection jusqu’à 65 kA, sauf le MS165-
80, qui est de typeEenautoprotection jusqu’à 50kA. Les caractéristiques techniquesdétailléesdesprotecteurs
de moteur manuels de type E d’ABB figurent dans le catalogue Manual Motor Starters (1SBC100214C0201).
Les protecteurs demoteurmanuels utilisés pour la protection en dérivation doivent être de type E et homolo-
gués UL. À défaut, ils seront utilisables uniquement « à la coupure du moteur » («At Motor Disconnect»). Le
sectionnement « à la coupure du moteur » intervient immédiatement en amont du moteur, côté charge.

2) Couplage triangle sur réseaux 480Y/277 V uniquement : les dispositifs de tension à deux valeurs séparées par
une barre oblique (480Y/277 Vc.a. p. ex.) ne doivent être employés que sur des réseaux bien mis à la terre, où
la tension phase-terre ne dépasse pas la plus faible des deux valeurs (277 Vc.a. dans ce cas) et la tension phase-
phase ne dépasse pas la valeur la plus élevée (480 Vc.a.). La plus faible des deux valeurs indique la capacité de
coupure par pôle.

3) Avec des protecteurs de moteur manuels, il est possible qu’il faille ajuster le préréglage usine du seuil de dé-
clenchement à la valeur d’entrée en ampères du variateur ou à une valeur supérieure pour éviter les déclenche-
ments intempestifs. Si des déclenchements intempestifs se produisent bien que le seuil de déclenchement
du protecteur de moteur manuel soit réglé à l’intensité maximale, sélectionnez le MMP de la taille supérieure.
(En tailleMS132, leMS132-10 est la plus haute taille conforme au type E à 65 kA ; la taille directement supérieure
est MS165-16.)

4) Pour tout variateur, vousdevezabsolumentdimensionner l’armoireen tenant comptedesconditions thermiques
de l’applicationetdesdistancesdedégagementnécessairesau refroidissement.Cf. caractéristiques techniques.
Versions UL uniquement : l’homologation UL précise le volume minimal de l’armoire en combinaison avec le
MMP ABB de type E indiqué dans le tableau.

5) Requiert l’utilisation d’une borne d’alimentation du secteur S1-M3-25 avec le protecteur de moteur manuel
pour garantir la conformité à la classe d’autoprotection de type E.

6) Les enveloppes des appareils R3, 240 V et R3, 480 V doivent avoir un fond solide directement sous le variateur.
Vous ne devez pas monter de ventilateurs (autres que les ventilateurs de brassage internes), filtres ou grilles
d’aération directement sous le variateur, mais à proximité du fond de l’enveloppe.
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￭ Disjoncteurs modulaires (UL)

Les variateurs ACS180-04 peuvent être utilisés sur un réseau capable de fournir au plus
10 kA eff. symétriques à 240 V ou 480Y/277 Vmaxi lorsqu’ils sont protégés par les dis-
joncteurs spécifiés dans les tableaux. Si vous utilisez les disjoncteurs recommandés,
aucune protection supplémentaire n’est nécessaire pour l’homologation UL. Les disjo-
ncteurs ne doivent pas nécessairement se trouver dans l’enveloppe du variateur.

Volumemini de l’enveloppe 2) 3)
Type de disjoncteur (UL) 1)TailleType ACS180-

04… in3dm3

Un monophasée = 200…240 V

89015SU202M-C8R002A4-1

89015SU202M-C10R003A7-1

89015SU202M-C16R004A8-1

89015,3SU202M-C20R106A9-1

89015SU202M-C25R107A8-1

89015SU202M-C32R109A8-1

97016SU202M-C32R212A2-1

Un triphasée = 200…240 V

89015SU203M-C8R002A4-2

89015SU203M-C10R003A7-2

89015SU203M-C16R004A8-2

89015SU203M-C16R106A9-2

89015SU203M-C25R107A8-2

89015SU203M-C25R109A8-2

97016SU203M-C32R215A6-2

97016SU203M-C32R217A5-2

185030,3SU203M-C50R3 4)25A0-2

185030,3SU203M-C50R3 4)033A-2

--Contactez ABB.R4048A-2

--Contactez ABB.R4055A-2

Un triphasée = 440…480 V

89015SU203M-C6R001A8-4

89015SU203M-C8R002A6-4

89015SU203M-C10R003A3-4

89015SU203M-C10R104A0-4

89015SU203M-C10R105A6-4

89015SU203M-C16R107A2-4

89015SU203M-C20R109A4-4

97016SU203M-C25R212A6-4

97016SU203M-C32R217A0-4

185030,3SU203M-C50R3 4)25A0-4

185030,3SU203M-C50R3 4)033A-4
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Volumemini de l’enveloppe 2) 3)
Type de disjoncteur (UL) 1)TailleType ACS180-

04… in3dm3

--Contactez ABB.R4038A-4

--Contactez ABB.R4045A-4

--Contactez ABB.R4050A-4

1) Les tableauxprésentent les valeurs nominalesmaximalespour la taille dedisjoncteur indiquée. Lesdisjoncteurs
demême taille et ayant lesmêmes valeurs nominales de capacité de coupuremais avec des valeurs nominales
de courant inférieures sont aussi admis.

2) Les variateurs associés à un volumeminimal de l’armoire doivent êtremontésdans une envelopped’un volume
≥ au volume minimal indiqué dans ce tableau.

3) Si plusieurs variateurs associés à un volumeminimal d’armoire sontmontésdans lamêmeenveloppe, le volume
minimal àprendreencompteest leplusgrandvolumeminimald’armoiredes variateurs concernésplus le volume
de chaque variateur supplémentaire.

4) Les enveloppes des appareils R3, 240 V et R3, 480 V doivent avoir un fond solide directement sous le variateur.
Vous ne devez pas monter de ventilateurs (autres que les ventilateurs de brassage internes), filtres ou grilles
d’aération directement sous le variateur, mais à proximité du fond de l’enveloppe.
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Dimensions et poids

MasseM2M1PLH3H2H1Taille

lbkginmminmminmminmminmminmminmm

2,030,926,46164(2,36)605,631432,76705,351368,232096,85174R0

2,731,247,09180(2,36)605,631432,76705,981528,662207,48190R1

4,231,927,5190,54.171065,631434,721206,48164,59,062307,95202R2

7,283,37,521915,831486,851746,691706,48164,59,52418,07205R3

11,695,37,521919,212347,03178,610,242606,48164,59,452408,07205R4

Légende
H1 Hauteur arrière
H2 Hauteur avec plaque de mise à la
terre
H3 Hauteur avant
L Largeur
P Profondeur
D1Distance entre les trous de fixation
1
D2Distance entre les trous de fixation
2
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Dégagements requis

CôtésDessousDessusTaille

inmminmminmm

2501)375375R0

00375375R1-R4

N.B. : 1) À une température ambiante inférieure à 40 °C (104 °F), vous pouvez installer
les modules côte à côte.

Pertes, refroidissement et niveaux de bruit
Les variateurs de taille R0 sont refroidis par convection naturelle. Les variateurs de
taille R1 à R4 ont un ventilateur de refroidissement. L’air circule de bas en haut.

Nota : les pertes de puissance sont indiquées pour la tension réseau nominale, la fré-
quence de découpage préréglée et le courant/la puissance de sortie nominal(e). Les
pertes peuvent augmenter en changeant ces facteurs.

Taille
BruitDébit d'airPerte de puissance

type 1)ACS180-04…

dB(A)CFMm3/hBTU/hL

Un monophasée = 200…240 V
R0---8826-02A4-1

R0---14342-03A7-1

R0---16548-04A8-1

R152162721864-06A9-1

R152162723569-07A8-1

R152162728584-09A8-1

R26277130483141-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
R0---7823-02A4-2

R0---12637-03A7-2

R0---15044-04A8-2

R152162719858-06A9-2

R152162721563-07A8-2

R152162725976-09A8-2

R26277130573168-15A6-2

R26277130676198-17A5-2

R366751281365400-25A0-2

R366751281389407-033A-2

R469881502000586-048A-2

R469881502395702-055A-2

Un triphasée = 380…480 V
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Taille
BruitDébit d'airPerte de puissance

type 1)ACS180-04…

dB(A)CFMm3/hBTU/hL

R0---7522-01A8-4

R0---9929-02A6-4

R0---13038-03A3-4

R151213615746-04A0-4

R151213623569-05A6-4

R151213629386-07A2-4

R1512136406119-09A4-4

R26277130536157-12A6-4

R26277130764224-17A0-4

R366751281341393-25A0-4

R366751281880551-033A-4

R469881501720504-038A-4

R469881502003587-045A-4

R469881502317679-050A-4

1) Pertes typiquesdu variateur lorsqu’il fonctionneà90%de la fréquencenominalemoteur et à 100%ducourant
nominal du variateur.

Bornes des câbles de puissance
Le premier tableau présente les caractéristiques des bornes en unités universelles et
le deuxième, en unités anglo-saxonnes.

PEL1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/W, R-, R+/
UDC+

ACS180-04…

Couple de
serrage

Section
maxi (mono-
/multicondu-

cteur)

Sectionmini
(mono-/mul-
ticonduc-
teur)

Couple de
serrage

Maximum
(mono-/mul-
ticonduc-
teur)

Minimum
(mono-/mul-
ticonduc-
teur)

Nmmm2mm2Nmmm2mm2

Un monophasée = 200…240 V
1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-02A4-1

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-03A7-1

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-04A8-1

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-06A9-1

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-07A8-1

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-09A8-1

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-02A4-2

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-03A7-2

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-04A8-2
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PEL1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/W, R-, R+/
UDC+

ACS180-04…

Couple de
serrage

Section
maxi (mono-
/multicondu-

cteur)

Sectionmini
(mono-/mul-
ticonduc-
teur)

Couple de
serrage

Maximum
(mono-/mul-
ticonduc-
teur)

Minimum
(mono-/mul-
ticonduc-
teur)

Nmmm2mm2Nmmm2mm2

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-06A9-2

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-07A8-2

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-09A8-2

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-15A6-2

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-17A5-2

116/160,51,2…1,510/60,5/0,5-25A0-2

116/160,51,2…1,510/60,5/0,5-033A-2

116/160,52,5…3,725/160,5/0,5-048A-2

116/160,52,5…3,725/160,5/0,5-055A-2

Un triphasée = 380…415 V
1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-01A8-4

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-02A6-4

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-03A3-4

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-04A0-4

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-05A6-4

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-07A2-4

1,26/44/2,50,5...0,66/40,2/0,2-09A4-4

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-12A6-4

1,26/44/2,50,5...0,66/60,2/0,2-17A0-4

116/160,51,2...1,510/60,5/0,5-25A0-4

116/160,51,2...1,510/60,5/0,5-033A-4

116/160,52,5…3,725/160,5/0,5-038A-4

116/160,52,5…3,725/160,5/0,5-045A-4

116/160,52,5…3,725/160,5/0,5050A-4

PEL1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/W, R-, R+/
UDC+

ACS180-04…

Couple de
serrage

MaximumMinimumCouple de
serrage

MaximumMinimum

lbf·inAWGAWGlbf·inAWGAWG

Un monophasée = 200…240 V
10,6101251018-02A4-1

10,6101251018-03A7-1

10,6101251018-04A8-1

10,610125818-06A9-1

10,610125818-07A8-1

10,610125818-09A8-1
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PEL1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/W, R-, R+/
UDC+

ACS180-04…

Couple de
serrage

MaximumMinimumCouple de
serrage

MaximumMinimum

lbf·inAWGAWGlbf·inAWGAWG

10,610125818-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
10,6101251018-02A4-2

10,6101251018-03A7-2

10,6101251018-04A8-2

10,610125818-06A9-2

10,610125818-07A8-2

10,610125818-09A8-2

10,610125818-15A6-2

10,610125818-17A5-2

10,662011...138/1018-25A0-2

10,662011...138/1018-033A-2

10,662022...324/618-048A-2

10,662022...324/618-055A-2

Un triphasée = 440…480 V
10,6101251018-01A8-4

10,6101251018-02A6-4

10,6101251018-03A3-4

10,6101251018-04A0-4

10,6101251018-05A6-4

10,6101251018-07A2-4

10,6101251018-09A4-4

10,610125818-12A6-4

10,610125818-17A0-4

10,662011…138/1018-25A0-4

10,662011…138/1018-033A-4

10,662022...324/618-038A-4

10,662022...324/618-045A-4

10,662022...324/618050A-4

N.B. :

• La taille de filminimale spécifiée n'a pas nécessairement une capacité de transport
de courant suffisante à la charge maximale.

• Les bornes ne supporteront pas un conducteur d’une taille au-dessus de la section
maxi indiquée.

• Le nombre maxi de conducteurs par borne est 1.
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Sections typiques des câbles de puissance

TailleAWGSections des conducteurs de
câble (mm2) 1)

ACS180-04…

Un monophasée = 200…240 V
R0163×1,5 + 1,5-02A4-1

R0163×1,5 + 1,5-03A7-1

R0163×1,5 + 1,5-04A8-1

R1163×1,5 + 1,5-06A9-1

R1143×2,5 + 2,5-07A8-1

R1143×2,5 + 2,5-09A8-1

R2143×2,5 + 2,5-12A2-1

Un triphasée = 200…240 V
R0163×1,5 + 1,5-02A4-2

R0163×1,5 + 1,5-03A7-2

R0163×1,5 + 1,5-04A8-2

R1163×1,5 + 1,5-06A9-2

R1143×2,5 + 2,5-07A8-2

R1143×2,5 + 2,5-09A8-2

R2103×6 + 6-15A6-2

R2103×6 + 6-17A5-2

R3103×6 + 6-25A0-2

R383x10 + 10-033A-2

R443x25 + 16-048A-2

R443x25 + 16-055A-2

Un triphasée = 380…480 V
R0163×1,5 + 1,5-01A8-4

R0163×1,5 + 1,5-02A6-4

R0163×1,5 + 1,5-03A3-4

R1163×1,5 + 1,5-04A0-4

R1163×1,5 + 1,5-05A6-4

R1143×2,5 + 2,5-07A2-4

R1143×2,5 + 2,5-09A4-4

R2143×2,5 + 2,5-12A6-4

R2103×6 + 6-17A0-4

R3103×6 + 6-25A0-4

R383×10 + 10-033A-4

R483×10 + 10-038A-4

R463x16 + 16-045A-4

R443×25 + 16-050A-4

1) Section du câble de puissance type (câble en cuivre triphasé symétrique blindé). Notez que le raccordement
du câble réseau peut nécessiter deux conducteurs PE distincts (IEC 61800-5-1).
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Caractéristiques des bornes des câbles de commande

CoupleSection des conducteurs

lbf·inNmAWGmm2

n/an/a22 - 160,5 - 1,5

Filtres RFI externes
Ce tableau concerne les filtres RFI externes. Cf. aussi Compatibilité CEM et longueur
du câble moteur et Caractéristiques techniques (page 93).

Type de filtre RFIACS180-04…

Référence SchaffnerRéférence ABB

Un monophasée = 200…240 V

FS 21754-16.1-07RFI-1202A4-1

FS 21754-16.1-07RFI-1203A7-1

FS 21754-16.1-07RFI-1204A8-1

FS 21754-16.1-07RFI-1206A9-1

FS 21754-16.1-07RFI-1207A8-1

Contactez ABB.Contactez ABB.09A8-1

Contactez ABB.Contactez ABB.12A2-1

Un triphasée = 200…240 V

FS43566-16-44RFI-31102A4-2

FS43566-16-44RFI-31103A7-2

FS43566-16-44RFI-31104A8-2

FS43566-16-44RFI-31106A9-2

FS43566-16-44RFI-31107A8-2

FS43566-16-44RFI-31109A8-2

FS43566-30-33RFI-32115A6-2

FS43566-30-33RFI-32117A5-2

FN 3258-30-33RFI-3325A0-2

FN 3258-100-35RFI-34033A-2

FN 3258-100-35RFI-34048A-2

FN 3258-100-35RFI-34055A-2

Un triphasée = 380…415 V

FS 43566-16-44RFI-31101A8-4

FS 43566-16-44RFI-31102A6-4

FS 43566-16-44RFI-31103A3-4

FS 43566-16-44RFI-31104A0-4

FS 43566-16-44RFI-31105A6-4

FS 43566-16-44RFI-31107A2-4

FS 43566-16-44RFI-31109A4-4

FS 43566-30-33RFI-32112A6-4

FS 43566-30-33RFI-32117A0-4
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Type de filtre RFIACS180-04…

Référence SchaffnerRéférence ABB

FN 3258-30-33RFI-3325A0-4

FN 3258-100-35RFI-34033A-4

FN 3258-100-35RFI-34038A-4

FN 3258-100-35RFI-34045A-4

FN 3258-100-35RFI-34050A-4

Si vous utilisez un filtre RFI externe, vous devez débrancher le filtre RFI interne. Cf. co-
nsignes de raccordement.

Caractéristiques du réseau électrique

VariateursACS180-04x-xxxx-1 : 200…240Vc.a.monophasés -15%…+10%Tension (U1)
Variateurs ACS180-04x-xxxx-2 : 200…240 Vc.a. triphasés -15 %…+10 %
Variateurs ACS180-04x-xxxx-4 : 380…480 Vc.a. triphasés -15 %…+10 %

Réseauxpublics basse tension. RégimeTN-S (mise à la terre symétrique),
IT (neutre isolé ou impédant) ou couplage triangle avec mise à la terre
asymétrique. Consultez ABB avant de raccorder le variateur à d’autres
régimes (par exemple, TT ou couplage triangle avec mise à la terre cen-
trale). L’ACS180-04N-…-4 est incompatible avec un système de mise à
la terre asymétrique.

Type de réseau

65 kA si protégé par les fusibles indiqués dans les tableaux.Courant nominal de
court-circuit condition-
nel (CEI 61800-5-1)

US et Canada : le variateur peut être utilisé sur un réseau capable de
fournir au plus 100 kA eff. symétriques à 480 Vmaxi lorsqu’il est protégé
par des fusibles conformes au tableau. Il peut aussi être utilisé sur un
réseau capable de fournir au plus 65 kA eff. symétriques à 480 V maxi
lorsqu’il est protégé par les contrôleurs de moteur combinés de type E
manuels en autoprotection spécifiés dans le tableau correspondant, à
condition que le variateur soit installé dans une enveloppe d’un volume
minimal adéquat et que l’ensemble soit conforme à toutes les notes de
bas de page sous ce tableau.

Protection contre les
courants de court-cir-
cuit
(UL 61800-5-1, CSA
C22.2 No. 274-13)

Utilisez une self réseau si l’impédance du réseau est faible (moins de
0,3%de l’impédance totalede tous les variateursACS180de l’installation)
ou si un déséquilibre de tension ou une distorsion harmonique rendent
le courant d’entréeplus élevéque sa valeur nominale. Vouspouvez utiliser
une self pour plusieurs variateurs tant que sa valeur nominale de courant
n’est pas dépassée.

Self réseau

47 à 63 Hz, taux de variation maxi 17 %/sFréquence (f1)
± 3 %maxi de la tension d’entrée nominale entre phasesDéséquilibre du réseau
0,98 (en charge nominale)Facteur de puissance

fondamental (cos phi)

Raccordement moteur

Moteur asynchrone et moteur synchrone à aimants permanentsType de moteur
0àU1, triphasée symétrique, Umaxi aupoint d’affaiblissementdu champTension (U2)
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Les bornes moteur sont protégées des courts-circuits selon CEI 61800-
5-1 et UL 61800-5-1.

Protection contre les
courts-circuits
(CEI 61800-5-1,
UL 61800-5-1)

0…599 HzFréquence (f2)
0,01 HzRésolution de fréque-

nce
Cf. valeurs nominales.Courant
4, 8, ou 12 kHzFréquence de décou-

page

￭ Longueur du câble moteur

Conditions d’exploitation et longueur du câble moteur

Le variateur est conçu pour présenter des performances maximum avec les longueurs
decâblemoteur suivantes.Ces longueurspeuventêtreprolongéesavecdesselfsmoteur.
Cf. tableau ci-dessous.

Longueur maxi du câble moteurTaille

ftm

Variateur standard, sans option externe

9830R0

16450R1

328100R2

328100R3

328100R4

Avec selfs moteur externes

16450R0

24675R1

492150R2

492150R3

492150R4

N.B. : Dans les systèmes multimoteurs, la somme calculée de toutes les longueurs ne
doit pas dépasser la longueur maximale du câble moteur indiquée dans le tableau.
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Compatibilité CEM et longueur du câble moteur

Afin de satisfaire les exigences de la directive européenne CEM (norme IEC/EN 61800-
3), vous devez respecter les valeurs suivantes de longueur maxi des câbles moteurs,
qui sont valables pour une fréquence de découpage de 4 kHz.

Longueur maxi du câble moteur, 4 kHzTaille

Classe 3Classe 2Classe 1 1)

ftmftmftm

Avec filtre RFI interne

UNmonophasée = 200…240 V

3310165--R0

3310165--R1

3310165--R2

UN triphasée = 380…415 V

3310----R0

3310----R1

3310----R2

9830----R3

9830----R4

Avec filtre RFI externe (option)

UNmonophasée = 200…240 V

--98303310R0

--98303310R1

--98303310R2

UN triphasée = 200…240 V

98309830--R0

98309830--R1

98309830--R2

66206620--R3

66206620--R4

Un triphasée = 380…415 V

--98303310R0

--98303310R1

--98303310R2

131401314013140R3

983098309830R4

1) Catégorie C1 : pour les émissions conduites uniquement. Les émissions rayonnées ne sont pas compatibles
si mesurées dans une configuration d’installation standard. Elles doivent être vérifiées ou mesurées pour
chaque armoire ou installation.

N.B. :

• Les émissions rayonnées sont données pour la catégorie C2 avec des variateurs
ACS180-04S…-1monophasés.Pour lesappareilsACS180-04S…-4, vousdevezutiliser

Caractéristiques techniques 121



une enveloppemétallique pour respecter les limites d’émissions rayonnées C2/C1
avec un filtre RFI.

• Un filtre RFI externe doit être utilisé avec les variateurs ACS180-04S-…

• Pour lesappareilsACS180-04N…, les longueursmaxidecâblemoteur correspondent
au tableau des longueurs de câble moteur. Ces variateurs relèvent de la catégorie
C4.

• Pour les variateursACS180-04S-…-2, la catégorieCEMestC4.Des filtresRFI externes
doivent être utilisés pour atteindre une catégorie CEM supérieure.

Raccordement des signaux de commande

0… 10 Vc.c. (marge de 10 %, 11 Vc.c. maxi)Signal de tension, asy-
métrique

Entrées analogiques
(AI1, AI2) Ren = 38 kohm

0… 20 mA (marge de 10 %, 22 mAmaxi)Signal de courant, asy-
métrique Ren = 205 ohm

≤ 1,0% de pleine échelleIncertitude

10 Vc.c. ±1 %, courant de charge maxi 10 mARéférence potentio-
mètre

0…20 mA (marge de 10 %, 22 mAmaxi) dans
charge maxi de 500 ohm

ModeSortie en courantSortie analogique (AO)

0… 10 Vc.c. (marge de 10 %, soit 11 Vc.c. maxi)
dans charge mini de 200 kohm (résistive)

Mode Sortie en tension

≤ 1,5 % de pleine échelleIncertitude

+24 Vc.c. (±10 %), 100 mAmaxiConfigurée en sortieSortie en tension auxi-
liaire (+24 V)

12 … 24 Vc.c. (alimentation int. ou ext.) maxi
30 Vc.c.

TensionEntrées logiques
(DI1…DI4)

PNP et NPNType

Ren = 2 kohmImpédance d’entrée

Configurées en sorties :Sortie logique (DO)
Sortie transistorisée PNPType

30 Vc.c.Tension de commuta-
tion maxi

60 mA / 30 Vc.c., protégé des courts-circuitsCourant de commuta-
tion maxi

1 depuis C (n.o. + n.c.)TypeSortie relais (RA, RB,
RC) 250 Vc.a. / 30 Vc.c.Tension de commuta-

tion maxi

2 ACourant de commuta-
tion maxi

10 Hz…16 kHzEntrée en fréquence
DI3 et DI4 peuvent être configurées en entrées logiques ou entrées en
fréquence.

(FI)
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Cf. Fonction STO (page 147)Interface STO
(SGND, S+, S1, S2)

Raccordement de la résistance de freinage

La sortie de la résistancede freinage est protégéedes courants de court-
circuit conditionnels selon CEI/EN 61800-5-1 et UL 61800-5-1.

Protection contre les
courts-circuits
(CEI 61800-5-1,
CEI 60439-1, UL 61800-
5-1)

Le courant nominal de court-circuit conditionnel est défini par la norme
CEI 60439-1.

Données d’efficience énergétique (écoconception)
Les données d’efficience énergétique selon la norme CEI 61800-9-2 sont disponibles
dans l’outil d’écoconception (https://ecodesign.drivesmotors.abb.com/).

Les données d’efficience énergétique ne sont pas fournies pour les variateurs 1~230 V.
Les variateurs à l’alimentationmonophasée ne répondent pas aux exigences europée-
nnes d’écoconception (règlement UE/2019/1781), ni aux exigences britanniques
d’écoconception (règlement SI 2021 n° 745).

Degrés de protection

IP20 (montage en armoire) : enveloppe standard. Le variateur doit être
monté en armoire pour satisfaire les exigences de protection contre les
contacts de toucher.

Degrés de protection
(CEI/EN 60529)

UL type ouvert. Usage interne exclusivement.Types d’enveloppe
(UL 61800-5-1)

lllCatégorie de surten-
sion (CEI 60664-1)

lClasses de protection
(CEI/EN 61800-5-1)

Conditions ambiantes
Les limites environnementales du variateur sont indiquées ci-dessous. Le variateur doit
être utilisé dans un environnement chauffé et contrôlé.
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Transport dans
l’emballage d’ori-
gine

Stockage dans
l’emballage d’ori-
gine

En fonctionnementutilisation
à poste fixe

Exigences

--0…1000 m au-dessus du ni-
veau de lamer, sans déclasse-
ment.

Altitudedusited’instal-
lation

1000…2000 m au-dessus du
niveau de la mer, avec déclas-
sement.

-40…+70 °C-40…+70 °CPour la taille R0 :Températureambiante
enutilisation intensive (-40…158 °F)(-40…158 °F)-10…+50 °C (14…122 °F) sans

déclassement.
Température supérieure à
50 °C non admise.
Tailles R1…R4 :
-10…+50 °C (14…122 °F) sans
déclassement.
50…60 °C (122…140 °F) avec
déclassement.
Givre interdit.

Pour la taille R0 :Températureambiante
en utilisation à faible
surcharge

-10…+40 °C (14…104 °F) sans
déclassement.
+40…+50 °C (104…122 °F)
avec déclassement.
Tailles R1…R2 :
-10…+40 °C (14…104 °F) sans
déclassement.
+40…+60 °C (104…104 °F)
avec déclassement.
Tailles R3…R4 :
-10…+50 °C (14…122 °F) sans
déclassement.
+50…+60 °C (122…140 °F)
avec déclassement.
Givre interdit.

<95 % (CEI 60068-2-78) sans condensationHumidité relative
Classe 2C2Classe 1C2Classe 3C2Niveauxdecontamina-

tion (CEI 60721-3-3) Classe 2S2Classe 1S2Classe 3S2

--Classe 3M4Vibrations sinusoï-
dales
(CEI 61800-5-1 afin de
satisfaire EN 50178)

Selon ISTA 1A.Selon ISTA 1A.Non autoriséChocs
Maxi 100 m/s2
(330 ft/s2), 11 ms.

Maxi 100 m/s2
(330 ft/s2), 11 ms.

(EN 60068-2-31 afin de
satisfaire EN 50178)

76 cm (30 in)76 cm (30 in)Non autoriséChute libre
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Matériaux

Tôle étamée à chaud 1,5mm, épaisseur du revêtement : 20micromètres.
Moulage sous pression aluminium extrudé AlSi.
PC/ABS2…3mm,PC+10%GF2,5…3mm, couleur uniqueNCS 1502-Y (RAL
9002 / PMS 420 C).

Enveloppeduvariateur

Carton onduléEmballage

Mise au rebut
Les principaux éléments du variateurs sont recyclables, ce dans un souci d'économie
d'énergie et des ressources naturelles. Les composants et les matériaux doivent être
démontés et triés.

Tous les métaux (acier, aluminium, cuivre et ses alliages, métaux précieux) sont géné-
ralement recyclables en nouveaux matériaux. Le plastique, le caoutchouc, le carton et
d’autres matériaux d’emballage peuvent être valorisés dans la production d’énergie.
Les cartes électroniques et les grands condensateurs électrolytiques doivent subir un
traitement spécifique conforme aux directives de la norme CEI 62635. Les pièces en
plastique présentent un code d’identification qui facilite le recyclage.

Contactez votre correspondant ABB pour obtenir des informations complémentaires
sur les questions environnementales et connaître les consignes de recyclage pour les
entreprises spécialisées. Le traitement de fin de vie doit respecter les réglementations
locales et internationales.

Normes applicables
Le variateur satisfait les exigences des normes suivantes :

Sécurité des machines – Parties des systèmes de commande relatives à
la sécurité – Partie 1 : principes de conception généraux.

EN ISO 13849-1 (2015)

Sécurité des machines – Parties des systèmes de commande relatives à
la sécurité – Partie 2 : validation

EN ISO 13849-2 (2012)

Sécurité des machines. Équipement électrique des machines. Partie 1 :
Règles générales. Conditions de conformité : la personne chargée de
l’assemblage final de l’appareil doit y ajouter
• - un dispositif d’arrêt d’urgence ;
• - un appareillage de sectionnement réseau.

EN 60204-1 (2006) + A1
(2009) + AC (2010)

Sécurité desmachines – Sécurité fonctionnelle des systèmesde comma-
nde électriques, électroniques et électroniques programmables relatifs
à la sécurité

EN 62061 (2005) + AC
(2010) + A1 (2013) + A2
(2015)

Entraînements électriques de puissance à vitesse variable. Partie 3 :
Norme de produit relative à la CEM incluant des méthodes d’essais spé-
cifiques

EN 61800-3 (2004) + A1
(2012)
CEI 61800-3 (2017)

Entraînements électriques de puissance à vitesse variable. Partie 5-1 :
Exigences de sécurité – électrique, thermique et énergétique

EN 61800-5-1 (2007)
CEI 61800-5-1 (2007)
+ AMD1 (2016)

Norme UL pour les entraînements électriques de puissance à vitesse va-
riable – Partie 5-1 : Exigences de sécurité – électrique, thermique et
énergétique

ANSI/UL 61800-5-1
(2018)
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Entraînements de puissance à vitesse variableCSA C22.2 N° 274-17

Marquages

Marquage CE
Le produit est conforme à la législation européenne. Concernant le respect des règles
de CEM, cf. informations complémentaires sur la conformité CEM du variateur
(CEI/EN 61800-3).

Marquage UKCA (UK Conformity Assessed)
Le produit est conforme à la législation du Royaume-Uni en vigueur (textes réglemen-
taires). Ce marquage est requis pour les produits proposés sur le marché de Grande-
Bretagne (Angleterre, Pays de Galles et Écosse).

Marquage TÜV Safety Approved (sécurité fonctionnelle)
Leproduit comporte une fonctionSTOet éventuellementd’autres fonctionsde sécurité
(enoption) qui sont certifiées TÜVconformément aux normesde sécurité fonctionnelle
en vigueur. Ce marquage concerne les variateurs et onduleurs, mais pas les unités ou
modules redresseur, de freinage ou convertisseur c.c./c.c.

Marquage UL pour les États-Unis et le Canada
La conformité du produit aux normes en vigueur en Amérique du Nord a été testée et
évaluée par Underwriters Laboratories. Homologation pour des tensions nominales
jusqu’à 600 V.

Marquage RCM
Le produit est conforme aux règles de l’Australie et de la Nouvelle-Zélande relatives à
la CEM, aux télécommunications et à la sécurité électrique. Concernant le respect des
règles de CEM, cf. informations complémentaires sur la conformité CEM du variateur
(CEI/EN 61800-3).

Marquage EAC (conformité eurasienne)
Ce marquage atteste la conformité du produit aux réglementations techniques de
l’Union douanière Russie-Biélorussie-Kazakhstan. Il est obligatoire dans ces trois pays.

Symboledesproduitsélectroniquesd’information (EIP) incluantunepérioded’utilisation
sans risques pour l’environnement (EFUP).
Leproduit est conformeà la normechinoise relative à l’industrie électronique (People’s
Republic of China Electronic Industry Standard, SJ/T 11364-2014) sur les substances
dangereuses. L’EFUP est égale à 20 ans. La déclaration de conformité RoHS II (Chine)
est disponible sur https://library.abb.com.

Marquage DEEE
Le produit doit faire l’objet d’une collecte spécifique en vue de son recyclage et ne doit
pas être éliminé avec les autres déchets.
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Marquage KC
Produit conforme au registre coréen des équipements de radiodiffusion et de commu-
nication, clause 3, article 58-2 de la loi sur les ondes radio.

Conformité à la norme EN 61800-3

￭ Définitions

CEM = Compatibilité ÉlectroMagnétique. Désigne l’aptitude d’un équipement élec-
trique/électronique à fonctionner de manière satisfaisante dans son environnement
électromagnétique. De même, il ne doit pas lui-même produire de perturbations élec-
tromagnétiques intolérables pour tout produit ou système se trouvant dans cet envi-
ronnement.

Premier environnement : inclut des lieux raccordés à un réseau public basse tension
qui alimente des bâtiments à usage domestique.

Deuxième environnement : inclut des lieux raccordés à un réseau qui n’alimente pas
des bâtiments à usage domestique.

Variateur de catégorie C1 : variateur de tension nominale inférieure à 1000 V et destiné
à être utilisé dans le premier environnement.

Variateur de catégorie C2 : variateur de tension nominale inférieure à 1000 V et destiné
à être installé et mis en service uniquement par un professionnel en cas d’utilisation
dans le premier environnement.

N.B. :Un professionnel est une personne, un organisme ou une société qui dispose des
compétences nécessaires pour installer et/oumettre en route les systèmesd’entraîne-
ment de puissance, y compris les règles de CEM.

Variateur de catégorie C3 : variateur de tension nominale inférieure à 1000 V et destiné
à être utilisé dans le deuxième environnement et non dans le premier environnement.

Variateur de catégorie C4 : variateur de tension nominale supérieure ou égale à 1000 V
ou de courant nominal supérieur ou égal à 400 A, ou destiné à être utilisé dans des sy-
stèmes complexes dans le deuxième environnement.

￭ Catégorie C1

Ceparagrapheconcerne les variateursACS180-04S-…-1/-4équipésd’un filtreRFI externe
C1.

Le variateur est conforme aux limites d’émission conduite de la norme lorsque les dis-
positions suivantes sont prises :

1. Le filtre RFI optionnel est sélectionné conformément à la section Filtres RFI ex-
ternes (page 118) et installé comme décrit dans le manuel du filtre RFI.

2. Les câblesmoteuretdecommandesont conformesauxspécificationsdecemanuel.
Les recommandations CEM ont été suivies.
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3. La longueur maxi du câble moteur n’est pas dépassée. Cf. Compatibilité CEM et
longueur du câble moteur (page 121).

4. Le variateur est installé conformément aux instructions de ce manuel.

Ce produit peut provoquer des perturbations HF. Dans un environnement résidentiel
ou domestique, il peut être nécessaire de prendre d’autres mesures d’atténuation en
plus des exigences précitées imposées par le marquage CE.

￭ Catégorie C2

Ce paragraphe concerne les variateurs ACS180-04S-…-1 équipés d’un filtre RFI interne
C2.

Le variateur est conforme à la norme pour autant que les dispositions suivantes sont
prises :

1. Les câblesmoteuretdecommandesont conformesauxspécificationsdecemanuel.

2. Le variateur est installé conformément aux instructions de ce manuel.

3. La longueur maxi du câble moteur n’est pas dépassée.

Ce produit peut provoquer des perturbations HF. Dans un environnement résidentiel
ou domestique, il peut être nécessaire de prendre d’autres mesures d’atténuation en
plus des exigences précitées imposées par le marquage CE.

ATTENTION !
Un variateur équipé d’un filtre RFI interne ne peut être raccordé qu’à un réseau
en régime TN-S (mise à la terre symétrique).

￭ Catégorie C3

Ce paragraphe concerne les variateurs ACS180-04S-…-4 équipés d’un filtre RFI interne
C3.

Le variateur est conforme à la norme pour autant que les dispositions suivantes sont
prises :

1. Les câblesmoteuretdecommandesont conformesauxspécificationsdecemanuel.

2. Le variateur est installé conformément aux instructions de ce manuel.

3. La longueur maxi du câble moteur n’est pas dépassée.

ATTENTION !
Vousnedevezpas raccorder un variateur de catégorieC3àun réseaupublic basse
tension qui alimente des bâtiments à usage domestique, afin d’éviter les pertur-
bations HF.

ATTENTION !
Un variateur équipé d’un filtre RFI interne ne peut être raccordé qu’à un réseau
en régime TN-S (mise à la terre symétrique).
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￭ Catégorie C4

Ce paragraphe concerne les variateurs ACS180-04N-…-1/4 et ACS180-04S-…-2.

Si les dispositions de la catégorie C2 ou C3 ne peuvent être satisfaites, la conformité
aux exigences de la directive peut être obtenue comme suit :

1. Vous devez vous assurer qu’un niveau excessif de perturbations ne se propage pas
aux réseaux basse tension avoisinants. La suppression spontanée dans les trans-
formateurs et les câbles suffit parfois. En cas dedoute, un transformateur d’alime-
ntation avec écran statique entre les enroulements primaires et secondaires peut
être utilisé.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

4

6

Réseau moyenne tension1

Réseau avoisinant2

Point de mesure3

Réseau BT4

Équipement (victime)5

Équipement6

Transformateur d'alimentation7

Écran statique8

Variateur9

2. UnplanCEMdepréventiondesperturbations, dont vouspouvezobtenir unmodèle
auprès de votre correspondant ABB, a été mis au point pour l’installation.

3. Les câblesmoteuretdecommandesont conformesauxspécificationsdecemanuel.

4. Le variateur est installé conformément aux instructions de ce manuel.

ATTENTION !
Vousnedevezpas raccorder un variateur de catégorieC4àun réseaupublic basse
tension qui alimente des bâtiments à usage domestique, afin d’éviter les pertur-
bations HF.
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ATTENTION !
Un variateur équipé d’un filtre RFI interne ne peut être raccordé qu’à un réseau
en régime TN-S (mise à la terre symétrique).

Éléments du marquage UL

ATTENTION !
Pour fonctionner correctement, le variateur doit être installé et utilisé selon les
consignes desmanuels d’installation et d’exploitation. Ces derniers sont fournis
au format électroniqueà la livraisonoupeuvent être obtenus sur Internet. Conser-
vez lesmanuels àproximitéde l’appareil enpermanence. Vouspouvez commander
des versions papier supplémentaires auprès du constructeur.

• Vérifiez que la plaque signalétique du variateur présente le marquage approprié.

• ATTENTION – Risque de choc électrique. Après sectionnement de l’alimentation
réseau, vous devez toujours attendre les 5 minutes nécessaires à la décharge des
condensateurs du circuit intermédiaire avant d’intervenir sur le variateur, lemoteur
ou son câblage.

• Le variateur doit être installé à l’intérieur, dans un environnement chauffé et contrô-
lé. Il doit être installé dans un environnement à air propre conforme au degré de
protection. L’air de refroidissement doit être propre, exempt d’agents corrosifs et
de poussières conductrices.

• La température maximum de l’air ambiant est 50 °C au courant de sortie nominal.

• Le variateurpeut êtreutilisé sur un réseaucapablede fournir auplus 100kAefficaces
symétriques à 480 V maxi (variateurs de type 480 V) ou 240 V maxi (variateurs de
type 240 V), lorsqu’il est protégé par les fusibles UL indiqués dans ce chapitre. Il
peut aussi être utilisé sur un réseau capablede fournir auplus 65 kAeff. symétriques
à ces tensions maxi lorsqu’il est protégé par les contrôleurs de moteur combinés
UL de type E spécifiés dans ce chapitre, à condition que le variateur soit installé
dans une envelopped’un volumeminimal adéquat et que l’ensemble soit conforme
à toutes les notes de bas de page du tableau de protection de type E.Les valeurs
nominales d’intensité (A) des protections sont basées sur des essais réalisés selon
la norme UL appropriée.

• Les câbles situés dans le circuit moteur doivent résister aumoins à 75 °C dans des
installations conformes UL.

• Le câble réseau doit être protégé par les fusibles UL nominaux indiqués dans ce
manuel. Ils assurent une protection du circuit de dérivation conforme à la normali-
sation US (National Electrical Code [NEC]). Veillez aussi à respecter toutes les
normes locales et provinciales en vigueur.
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•
ATTENTION !
L’ouverture d’un dispositif de protection en dérivation peut signaler qu’un
courant de défaut a été coupé. Pour réduire le risque d’incendie ou de choc
électrique, vérifiez l’état des pièces sous tension et des autres composants
de l’appareil et remplacez les éléments endommagés.

• Uneprotectioncontre les courts-circuitspar semi-conducteursuniquementn’assure
pas la protection du circuit de dérivation. La protection de dérivation doit être
prévue conformément au code électrique national et à toute réglementation locale.

• Le variateur comporte une protection du moteur contre les surcharges. .

• Afin de garantir l’intégrité environnementale de l’enveloppe, remplacez les passe-
câbles par des conduits de câbles de qualité industrielle ou bien par les plaques
d’étanchéité conformes au type d’enveloppe (a minima).

Conformité à la directive européenne Machines
Le variateur comporte la fonction STO et peut être équipé d’autres fonctions de sécu-
ritédeséquipementsqui relèventde ladirectiveMachines.Ces fonctionssont conformes
aux normes européennes harmonisées, comme EN 61800-5-2. Cf. Fonction
STO (page 147).

Exclusion de responsabilité

￭ Responsabilité générique

Le constructeur décline toute responsabilité si le produit (i) a étémal réparé oumodifié,
(ii) a subi unusageabusif, de la négligenceouunaccident, (iii) a été utilisé d'unemanière
non conforme aux consignes du constructeur, ou (iv) si sa défaillance résulte d'une
usure normale.

￭ Cybersécurité

Ce produit peut être raccordé à une interface réseau afin d’échanger des informations
et des données avec ce réseau. Le protocoleHTTP utilisé entre l’outil demise en service
(Drive Composer) et le produit n’est pas sécurisé. La connexion à un outil de mise en
service sur ce type de réseau n’est pas indispensable au fonctionnement indépendant
et continu du produit. Il incombe cependant au client de fournir et demaintenir opéra-
tionnelle en permanence une connexion sécurisée entre le produit et le réseau du client
ou tout autre réseau, le cas échéant. Lamise en place demesures (telles que, mais non
limitées à, l’installation de pare-feux, la prévention des intrusions physiques, le recours
àdes applicationsd’authentification, le chiffragedesdonnées, l’installationdeprogra-
mmes antivirus, etc.) destinées à protéger le produit, le réseau, le système et l’interface
contre toute faille de sécurité, accès non autorisé, interférence, intrusion, fuite et/ou
vol de données et d’informations, relève de la responsabilité du client.

Nonobstant toute autre disposition contraire, que le contrat coure toujours ou ait ex-
piré, ABB et ses filiales ne sauraient être tenues responsables, en aucune circonstance,
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de dégâts et/ou de pertes découlant d’une faille de sécurité, d’un accès non autorisé,
d’une interférence, d’une intrusion, d’une fuite et/oud’un vol dedonnées oud’informa-
tions.
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Schémas d’encombrement

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les schémas d’encombrement du variateur. Les cotes sont en
millimètres et en pouces (inches).

10
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Taille R0
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Taille R1
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Taille R2

230
[9.055]19,2

[.756]

5,6
[.220]

6,1
[.240]

19,2
[.756]

28,3
[1.114]

120
[4.724]

7[.276]
26[1.024]

54,1
[2.130]

86,1
[3.390]

113
[4.449]

58[2.282]
83,5
[3.285]

75,8
[2.984]120,8

[4.756]
143
[5.630]

202
[7.953]

16,7
[.657]

23,1
[.907]
29,4
[1.157]

97,1
[3.823]

83[3.268]

55
[2.165]

61,4
[2.415]

67,7
[2.665]

74,1
[2.915]

80,4
[3.165]

86,8
[3.415]

6,5
[.256]

13,5
[.532]

7[.276] 106
[4.173]

190,5
[7.500]

7[.276]
106
[4.173]

5.5[.22]

10[.39]

5.5[.22]
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Taille R3
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Taille R4
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Freinage sur résistance(s)

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre explique comment sélectionner la résistance de freinage et son câblage,
protéger le système, raccorder la résistance et paramétrer le freinage dynamique sur
résistance(s).

Sécurité

ATTENTION !
Vous ne devez pas intervenir sur la résistance de freinage ni sur le câble lorsque
le variateur est sous tension. Le circuit de résistance présente une tension dan-
gereuse même si le hacheur de freinage ne fonctionne pas ou est désactivé par
un paramètre.

Principe de fonctionnement
Lors d’une décélération rapide, le hacheur de freinage gère l’énergie excédentaire gé-
nérée par le moteur et la machine. L’énergie excédentaire augmente la tension c.c. Le
hacheur relie la résistance de freinage au circuit c.c. intermédiaire dès que la tension
du circuit franchit la limitemaximale réglée par le programmede commande. L'énergie
consommée par les pertes de la résistance abaisse la tension jusqu'à un niveau où la
résistance peut être déconnectée.

Sélection de la résistance de freinage
Les variateurs intègrent un hacheur de freinage en standard. La résistance de freinage
est sélectionnée conformément au tableau et aux équations présentées dans cette
section.

11
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1. Déterminez l’énergie de freinagemaximale requise PRmaxi pour l’application. PRmaxi
doit être inférieur à PFRmaxi. Cf. Résistances de freinage de référence (page 141).

2. Calculez la résistance R avec l’équation 1.

3. Calculez l’énergie ERpulse avec l’équation 2.

4. Sélectionnez la résistance en respectant les conditions suivantes :
• La puissance nominale de la résistance doit être supérieure ou égale à PRmaxi.
• La résistance R doit se situer entre les valeurs Rmini et Rmaxi du tableau pour le

type de variateur utilisé.
• La résistance de freinagedoit être capable dedissiper l’énergie ERpulse au cours

du cycle de freinage T.

Équations de sélection de la résistance de freinage :

Équation 1

Pour une tension d’alimentation de 200… 240 V :

Pour une tension d’alimentation de 380… 415 V :

Pour une tension d’alimentation de 415 … 480 V :

Équation 2

Équation 3

ton
PRmax

PRave

T

Pour la conversion, utilisez 1 hp = 746 W.

R Calculez la valeur ohmique de la résistance de freinage (ohm). Vérifiez
que : Rmini < R < Rmaxi.

PRmaxi Puissance maximale pendant le cycle de freinage (W)

PRmoy Puissance moyenne pendant le cycle de freinage (W)

ERpulse Énergie renvoyée à la résistance de freinage par impulsion de freinage
(J)
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ton Temps de freinage (un cycle) (s)

T Durée d’un cycle de freinage (s)

ATTENTION !
Vousnedevezpas utiliser une résistancede freinagede valeur ohmique inférieure
à la valeurmini spécifiée pour votre application. Le variateur et le hacheur interne
sont incapables de supporter le niveau de surintensité produit par la résistance
trop faible.

￭ Résistances de freinage de référence

Exemples de types de
résistance2) 3)

PFRmaxiPFRcontRmaxiRmini
ACS180-
04… 1)

DanothermhpkWhpkWohmohm

Un monophasée = 200…240 V

CBR-V 560 D HT 406
39R UL

4,43,332,247,119,512A2-1

Un triphasée = 200…240 V

CBR-V 560 D HT 406
39R UL

4,43,332,251,919,515A6-2

CBT-H 560 D HT 406
19R

64,53338,515,617A5-2

8654281425A0-2

118,37,55,52012033A-2

CBT-V 760 G HT 282 8R1511,3107,5143048A-2

2216,51511103055A-2

Un triphasée = 380…415 V

CBR-V 330 D T 406 78R
UL

865475,731,612A6-4

CBR-V 560 D HT 406
39R UL

118,37,55,554,431,617A0-4

1511,3107,5493725A0-4

CBT-H 560 D HT 406
19R

2216,515113324033A-4

3022,5201523,76038A-4

CBT-H 760 D HT 406
16R

3727,82518,519,76045A-4

4433302219,76050A-4

1) La taille R0/R1 n’est pas compatible avec une résistance de freinage.
2) Le cycle de freinage n’est pas le même que celui du variateur. Cf. documentation du fabricant des résistances

de freinage.
3) Si vous utilisez des résistances de freinage d’un autre fabricant, leurs caractéristiques doivent correspondre

aux valeurs du tableau.

Définitions

PFRmaxi Capacité de freinage maxi du variateur lorsque la durée de l’impulsion
de freinage est au plus 1minute toutes les 10minutes (PFRcont× 1,5) ; doit
être supérieure à l’énergie de freinage voulue.

PFRcont Capacité de freinage en continu du variateur
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Rmaxi Valeur de résistancemaxi de la résistance de freinage fournie par PFRcont

Rmini Valeur ohmique minimum admise de la résistance de freinage

Sélection et cheminement des câbles de la résistance de
freinage
Vous devez utiliser un câble blindé conforme aux caractéristiques techniques.

￭ Réduction des perturbations électromagnétiques

L’utilisateur doit veiller à la conformité de son installation avec les règles de CEM. Vous
devez respecter les règles suivantes pour minimiser les perturbations électromagné-
tiquesdu fait des variationsbrusquesde la tension et du courant dans les câbles alime-
ntant la résistance de freinage.

• Blindez le câble de la résistance de freinage en utilisant un câble blindé ou une en-
veloppemétallique. Si vous utilisez des câblesmonoconducteur nonblindés, faites-
les passer par une armoire atténuant efficacement les émissions rayonnées.

• Les câbles doivent cheminer à une certaine distance des autres câbles.

• Vous éviterez les longs cheminements parallèles avec d’autres câbles. La distance
minimum séparant des câbles cheminant en parallèle est de 0,3 mètre (1 ft).

• Vous devez croiser les autres câbles à angle droit.

• Pour atténuer les émissions rayonnées et la contrainte sur le hacheur de freinage,
le câble doit être aussi court que possible. Les émissions rayonnées, demême que
la charge inductive et les pics de tension dans les semi-conducteurs des IGBT du
hacheur de freinage, augmentent avec la longueur du câble.

￭ Longueur maxi des câbles

La longueur maximale du (des) câble(s) de la (des) résistance(s) est de 10 m (33 ft).

Montage des résistances de freinage
Montez les résistances dans un site permettant leur refroidissement effectif. Vous
devez refroidir la résistancepar de l’air oudu liquidede refroidissement, conformément
aux consignes du fabricant.

Le refroidissement des résistances doit satisfaire les exigences suivantes :

• il n'existe aucun risquede surchauffe de la résistance oudesmatériaux à proximité,
et

• La température de l’endroit où se trouve la résistance ne dépasse pas les limites
admissibles.
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ATTENTION !
Les matériaux à proximité de la résistance de freinage doivent être ininflam-
mables. La température superficielle de la résistance est élevée. L’air qui s’en
échappepeut atteindre plusieurs centaines dedegrésCelsius. Si l’air d’extraction
passedans un systèmede ventilation, vousdevez vous assurer que lesmatériaux
supportent des températures élevées. Protégez la résistance contre tout contact.

Protection contre les défauts du circuit de freinage

￭ Protection contre les courts-circuits de la résistance de freinage et de
son câble

Les fusibles réseau du variateur protègent le câble de la résistance lorsque celui-ci est
identique au câble réseau.

￭ Protection contre les surcharges thermiquesdusystèmed'entraîneme-
nt

Le variateur comporte un modèle de freinage thermique qui protège la résistance de
freinage contre les surcharges. ABB recommande l’activation de ce modèle à la mise
en route.

ABB recommanded’équiper le variateur d’un contacteur principal à des fins de sécurité,
mêmeavec lemodèle thermiquedeprotectionde la résistance activé. Vousdevez câbler
le contacteur pour qu’il s’ouvre en cas de surchauffe de la résistance. Il s’agit d’une
mesure de sécurité primordiale car le variateur ne pourra pas couper l’alimentation si,
en cas de défaut, le hacheur reste conducteur. Un exemple de schéma de câblage est
illustré ci-après. ABB recommanded’utiliser des résistances avec thermorupteur intégré
(1). Le commutateur indique un échauffement.
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Il est également recommandé de raccorder le thermorupteur sur une entrée logique
du variateur et de configurer cette entrée de sorte qu’elle provoque un déclenchement
sur défaut en cas d’échauffement de la résistance.

L1 L2 L3

L1 L2 L3

K1

x +24V

x DIx

OFF

ON

1 3 5

2 4 6

1

2

13

14

3

4

Θ

1

2

3

4
5

Raccordement du variateur au réseau avec un contacteur principal1

Variateur2

Circuit de commande du contacteur principal3

Thermorupteur de la résistance de freinage4

Entrée logique. Surveille le thermorupteur de la résistance de freinage.5

Montage et câblage de la résistance de freinage

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

ATTENTION !
Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la
section Sécurité électrique (page 16).

￭ Montage

Cf. consignes du fabricant des résistances.
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￭ Raccordements

Mesure de la résistance d’isolement

Cf. consignes de raccordement du variateur.

Raccordement des câbles de puissance

Cf. consignes de raccordement du variateur.

Raccordement des câbles de commande

Raccordez le thermorupteur de la résistance de freinage comme indiqué à la section
Protection contre les surcharges thermiques du système d'entraînement (page 143).

Mise en route
Réglez les paramètres suivants :

1. Désactivez le régulateur de surtension du variateur au paramètre 30.30 Régulation
de surtension.

2. Réglez la sourceduparamètre 31.01Sourceévènement ext 1pourpointer sur l’entrée
logique à laquelle est raccordé le thermorupteur de la résistance de freinage.

3. Réglez le paramètre 31.02 Type évènement externe 1 sur Défaut.

4. Activez le hacheur de freinage au paramètre 43.06 Hacheur de freinage active. Si
Active avec modele thermique est sélectionné, réglez également les paramètres
de protection de la résistance de freinage contre les surtensions 43.08 et 43.09
selon l’application.

5. Vérifiez le paramétrage de la valeur ohmique 43.10 Resistance de freinage.

Ces paramétrages provoquent un déclenchement sur défaut et un arrêt en roue libre
du variateur en cas de surchauffe de la résistance de freinage.
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Fonction STO

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre décrit la fonction Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO)
du variateur et explique comment la mettre en œuvre.

Description
La fonction STO peut notamment faire office d’actionneur final dans un circuit de sé-
curité (ex., circuit d’arrêt d’urgence), qui arrête le variateur en cas de danger. Elle peut
aussi permettre, par exemple, demettre en place une fonction de prévention contre la
mise en marche intempestive afin d’autoriser des interventions de maintenance de
courtedurée telles quenettoyageou intervention sur desorganesnonélectriques sans
couper l’alimentation du variateur.

Lorsqu’elle est activée, la fonction STOcoupe la tensionde commandedes semi-condu-
cteurs de puissance de l’étage de sortie du variateur, empêchant ainsi le variateur de
produire le couple nécessaire à la rotation du moteur. L’activation de la fonction STO
sur un variateur en marche provoque son arrêt en roue libre.

L'architecture de la fonction STO est redondante : les deux canaux doivent être utilisés
lors de lamise enœuvrede la fonction. Les valeurs de sécurité indiquéesdans cemanuel
ont été calculéespour unusage redondant. Elles ne sont pas valables en casd'utilisation
d'un seul canal.

La fonction STO satisfait les exigences des normes suivantes :

NomStandard

Sécurité des machines - Équipement électrique des machines -
Partie 1 : Règles générales

IEC 60204-1:2021
EN 60204-1:2018
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NomStandard

Compatibilité électromagnétique (CEM) – Partie 6-7 : Normes
génériques – Exigencesd’immunité pour les équipements visant
à exercer des fonctionsdansun système lié à la sécurité (sécurité
fonctionnelle) dans des sites industriels

IEC 61000-6-7:2014

Matériel électrique de mesure, de commande et de laboratoire
– Exigences relatives à la CEM–Partie 3.1 : Exigencesd'immunité
pour les systèmes relatifs à la sécurité et pour lesmatériels des-
tinés à réaliser des fonctions relatives à la sécurité (sécurité fo-
nctionnelle) – Applications industrielles générales

IEC 61326-3-1:2017

Sécurité fonctionnelle des systèmes de commande électriques,
électroniques et électroniquesprogrammables relatifs à la sécu-
rité – Partie 1 : Règles générales

IEC 61508-1:2010

Sécurité fonctionnelle des systèmes de commande électriques,
électroniques et électroniquesprogrammables relatifs à la sécu-
rité – Partie 2 : Exigences pour les systèmes électriques/électro-
niques/électroniques programmables relatifs à la sécurité .

IEC 61508-2:2010

Sécurité fonctionnelle – Systèmes instrumentésde sécurité pour
le secteur des industries de transformation

IEC 61511-1:2017

Entraînements électriques de puissance à vitesse variable –
Partie 5-2: Exigences de sécurité fonctionnelle

IEC 61800-5-2:2016
EN 61800-5-2:2007

Sécurité desmachines – Sécurité fonctionnelle des systèmes de
commande relatifs à la sécurité

EN IEC 62061:2021

Sécurité desmachines - Parties des systèmes de commande re-
latives à la sécurité - Partie 1 : Principes généraux de conception.

EN ISO 13849-1:2015

Sécurité desmachines - Parties des systèmes de commande re-
latives à la sécurité - Partie 2 : Validation

EN ISO 13849-2:2012

La fonction STO assure aussi la prévention contre la mise en marche intempestive im-
posée par la norme EN ISO 14118 (2018) (ISO 14118 [2017]) et contre l’arrêt involontaire
(catégorie d’arrêt 0) imposée par la norme EN/CEI 60204-1.

￭ Conformité à la directive européenneMachines et à la réglementation
britannique sur la sécurité de l’alimentation des machines (Supply of
Machinery (Safety) Regulations)

Les déclarations de conformité se trouvent en fin de chapitre.
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Câblage
Pour les caractéristiques électriques des raccordements STO, cf. caractéristiques
techniques de l’unité de commande.

￭ Schéma des raccordements

Variateur ACS180 unique, alimentation interne

   S+ + 24 V DC

S1

S2

SGND

UDC+

UDC-

K
1

2

3 4

Variateur1

Unité de commande2

Logique de commande3

Vers le moteur4

Contacts d’activation de la fonction STOK
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Variateur ACS180 unique, alimentation externe

+

S+

S1
S2

SGND

24 V DC

UDC+

UDC-

+ 24 V DC

-

K

2
1

3 4

Variateur1

Unité de commande2

Logique de commande3

Vers le moteur4

Contacts d’activation de la fonction STOK

￭ Exemples de câblage

Variateur ACS180 unique, alimentation interne

2414

2313 Y1

A2

Y2

A1

31

32

OUT

GND
S1

S+

S2

 SGND K

1 2
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Variateur1

API de sécurité2

Relais de sécuritéK

Variateur ACS180 unique, alimentation externe

2414

2313 Y1

A2

Y2

A1

31

32

OUT

GND
S1

S+

S2

 SGND K

- +
1 224 V DC

Variateur1

API de sécurité2

Relais de sécuritéK
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Plusieurs variateurs ACS180, alimentation interne

+24 V S+

SGND

S1
S2

S+

SGND

S1
S2

S+

SGND

S1
S2

K

1

1

1

2

2

2

Variateur1

Unité de commande2

Contacts d’activation de la fonction STOK
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Plusieurs variateurs ACS180, alimentation externe

S+

SGND

S1
S2

S+

SGND

S1
S2

S+

SGND

S1
S2

+24 V

24 V DC
– +

K

1

2

1

2

1

2

Variateur1

Unité de commande2

Contacts d’activation de la fonction STOK

￭ Contacts d’activation de la fonction STO

L’interrupteur est repéré par [K] dans les schémas de câblage. Il peut s’agir d’un com-
mutateur manuel, d’un bouton-poussoir d’arrêt d’urgence ou des contacts d’un relais
/ API de sécurité.
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• Si un commutateur manuel est utilisé, il doit pouvoir être verrouillé en position
ouverte.

• Les contacts du commutateur ou du relais doivent s'ouvrir/se fermer dans les
200 ms maxi l’un de l’autre.

￭ Types et longueurs de câbles

• ABB recommande les câbles à paire torsadée à double blindage.

• Longueur maxi du câble :
• 300 m (1000 ft) entre le contact d’activation [K] et l’unité de commande du

variateur ;
• 60 m (200 ft) entre deux variateurs ;
• 60 m (200 ft) entre l’alimentation externe et la première unité de commande.

N.B. : Un court-circuit dans le câble entre l’interrupteur et la borne STO constitue un
défaut dangereux. Il est donc recommandéd’utiliser un relais de sécurité (avec fonction
de diagnostic intégrée) ou bien une méthode de câblage (mise à la terre du blindage,
séparation des voies) qui réduit ou supprime les risques découlant d’un court-circuit.

N.B. : La tension sur les bornes d’entrée STO du variateur doit être au moins égale à
13 Vc.c. pour être interprétée comme « 1 ».
La tolérance aux impulsions des voies d’entrée est de 1 ms.

￭ Mise à la terre des blindages de protection

• Mettez à la terre le blindage du câble reliant le contact d’activation à l’unité de co-
mmande uniquement au niveau de cette dernière.

• Mettez à la terre le blindage du câble reliant deux unités de commande au niveau
d’une seule des deux unités.
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Principe de fonctionnement
1. La fonction STO est activée (ouverture de l'interrupteur ou des contacts du relais

de sécurité).

2. Les entrées STO de l’unité de commande du variateur sont désexcitées.

3. L’unité de commande coupe la tension de commande des IGBT en sortie.

4. Le programme de commande génère une indication en fonction du réglage du pa-
ramètre 31.22 (cf. manuel d’exploitation du variateur).
Ce paramètre règle le comportement du variateur sur détection de l’absence d’un
ou des deux signaux STO. Les indications varient selon que le variateur est arrêté
ou en fonctionnement au moment de l’événement.

N.B. : Le réglage de ce paramètre n’a aucune incidence sur la fonction STO elle-
même ou sur son fonctionnement : un variateur en fonctionnement s’arrêtera lor-
sque l’un des deux ou les deux signaux STOsont absents, et ne redémarrera qu’une
fois les deux signaux restaurés et tous les défauts réarmés.

N.B. : Laperte d’un seul signal STOprovoque toujours undéclenchement sur défaut
car le variateur interprète ceci comme un dysfonctionnement de la fonction ou du
câblage.

5. Le moteur s’arrête en roue libre (s’il est en marche). Le variateur ne peut pas redé-
marrer tant que l’interrupteur ou les contacts du relais de sécurité restent ouverts.
Une fois les contacts refermés, vousdevrez peut-être réinitialiser l'appareil (dépend
du réglage du paramètre 31.22). Vous devez donner une nouvelle commande de
démarrage pour démarrer le variateur.
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Mise en route avec essai de validation
Les fonctions de sécurité doivent faire l’objet d’une validation pour se prémunir contre
les risques. Le monteur final de l’appareil doit valider la fonction à l’aide d’un essai de
validation. L’essai doit avoir lieu :

1. au premier démarrage de la fonction de sécurité ;

2. après toute modification impactant la fonction de sécurité (cartes électroniques,
câblage, éléments, réglages, remplacement du module onduleur, etc.) ;

3. après toute intervention de maintenance impactant la fonction de sécurité ;

4. après une mise à jour du logiciel du variateur ;

5. lors de l’essai de validation de la fonction de sécurité.

￭ Compétence

L’essai de validation de la fonction de sécurité doit être effectué par une personne co-
mpétente, disposant des connaissances et du savoir-faire approprié concernant la fo-
nction elle-même ainsi que les exigences de sécurité fonctionnelle au sens de la norme
CEI 61508-1, point 6. Cettepersonnedoit renseigner et signer lesprocédures et rapports
d’essai.

￭ Rapport d’essai de validation

Les rapportsd’essai signésdoivent être consignésdans le journal debordde lamachine,
avec la documentation des activités de mise en route et les résultats des essais ainsi
que les références aux rapports de défaillance et la résolution des défaillances. Tout
nouvel essai de validation effectué après une modification ou une maintenance doit
aussi être consigné dans le journal de bord.

￭ Procédure pour l’essai de validation

Après avoir câblé la fonction STO, vous devez la valider.

Action

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est suscep-
tible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

Vous devez vérifier que le moteur peut être démarré et arrêté sans difficulté lors de la
mise en route.

Arrêtez le variateur (s’il est enmarche),mettez-le hors tension et débranchez-le de l’alime-
ntation réseau à l’aide d’un sectionneur.

Vérifiez que les raccordements du circuit STO sont conformes au schéma de câblage.

Fermez le sectionneur et mettez l'appareil sous tension.
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Action

Vous devez vérifier le fonctionnement de la fonction STO avec le moteur à l'arrêt.
• Donnez une commande d'arrêt au variateur (s'il est enmarche) et attendez que l'arbre

moteur s'immobilise.
Vérifiez le bon fonctionnement du variateur comme suit :
• Ouvrez le circuit STO. Le variateur signale unmessage si tel est le réglageduparamètre

31.22 pour l’état « Arrêté » (cf. manuel d’exploitation).
• Donnez une commande de démarrage pour vérifier que la fonction STO empêche le

fonctionnement du variateur. Le moteur ne doit pas démarrer.
• Fermez le circuit STO.
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.

Vous devez vérifier le fonctionnement de la fonction STO quand le moteur tourne :
• Démarrez le variateur et vérifiez que le moteur tourne.
• Ouvrez le circuit STO. Le moteur doit s'arrêter. Le variateur signale un message si tel

est le réglage du paramètre 31.22 pour l’état « Enmarche » (cf. manuel d’exploitation).
• Réarmez tout défaut actif et essayez de démarrer le variateur.
• Vérifiez que le moteur ne démarre pas et que le variateur réagit comme indiqué ci-de-

ssus dans le test avec moteur à l’arrêt.
• Fermez le circuit STO.
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.

Vérifiez le fonctionnement de la détection de défaillance du variateur avec le moteur en
marche ou à l’arrêt.
• Ouvrez la 1ère voie d’entrée du circuit STO. Si le moteur est en fonctionnement, il doit

s’arrêter en roue libre. Le variateurdéclenche surdéfaut FA81 (cf.manuel d’exploitation).
• Donnez une commande de démarrage pour vérifier que la fonction STO empêche le

fonctionnement du variateur. Le moteur ne doit pas démarrer.
• Ouvrez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez.
• Fermez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.
• Ouvrez la 2e voie d’entrée du circuit STO. Si le moteur est en fonctionnement, il doit

s’arrêter en roue libre. Le variateurdéclenchesurdéfautFA82 (cf.manuel d’exploitation).
• Donnez une commande de démarrage pour vérifier que la fonction STO empêche le

fonctionnement du variateur. Le moteur ne doit pas démarrer.
• Ouvrez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez.
• Fermez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.

Documentez et signez le rapport d’essai de validation qui atteste la sûreté et le bon fonc-
tionnement de la fonction de sécurité.
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Utilisation
1. Ouvrez l'interrupteur ou activez la fonction de sécurité raccordée sur les bornes

STO.

2. LesentréesSTOduvariateur sedésexcitent et l’unitédecommandecoupe la tension
de commande des IGBT en sortie.

3. Le programme de commande génère une indication en fonction du réglage du pa-
ramètre 31.22 (cf. manuel d’exploitation du variateur).

4. Le moteur s’arrête en roue libre (s’il est en marche). Le variateur ne peut pas redé-
marrer tant que l’interrupteur ou les contacts du relais de sécurité restent ouverts.

5. Désactivez la fonction STO : fermez l’interrupteur ou réarmez la fonctionde sécurité
raccordée sur les bornes STO.

6. Réarmez tout défaut avant de redémarrer.

ATTENTION !
La fonction STO ne coupe pas la tension des circuits de puissance et auxiliaires
du variateur. Par conséquent, toute intervention demaintenance sur des parties
électriques du variateur ou du moteur ne peut se faire qu’après sectionnement
du variateur de l’alimentation et de toutes les autres sources de tension.

ATTENTION !
Le variateur ne peut ni détecter, ni mémoriser les changements dans les circuits
STO lorsque son unité de commande n’est pas sous tension. Si les deux circuits
STO sont fermés et qu’un signal de démarrage sur niveau est actif quand l’alime-
ntation est rétablie, il est possible que le variateur démarre sans avoir à renouveler
la commande de démarrage. Vous devez en tenir compte dans l’appréciation des
risques du système.

ATTENTION !
Moteurs à aimants permanents ou moteurs synchrones à réluctance [SynRM]
uniquement :

Dans le casd’unedéfaillancemultipledes semi-conducteursdepuissance (IGBT),
le variateur peut générer un couple d’alignement qui fait tourner l’arbre moteur
de 180/p (moteurs à aimants permanents) ou 180/2p (moteurs synRM) degrés
maxi, et ce indépendamment de l’activation de la fonction STO. p = nombre de
paires de pôles.

N.B. :

• L'emploi de cette fonction sur un variateur en fonctionnement provoque la coupure
de la tension d'alimentation du moteur, qui s'arrête alors en roue libre. Si ce mode
d’arrêt est inacceptable ou dangereux, arrêtez l’entraînement et la machine selon
le mode d’arrêt approprié avant d’activer la fonction.

• La fonction STO est prioritaire sur toutes les autres fonctions du variateur.
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• La fonction STO ne protège pas contre un sabotage ou un usage abusif délibérés.

• La fonction STO est conçue pour minimiser certaines situations dangereuses ide-
ntifiées, mais elle ne garantit pas l'élimination complète de tous les risques poten-
tiels. Lemonteur de lamachinedoit informer l'utilisateur final des risques résiduels.
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Maintenance
Une fois le fonctionnement du circuit validé lors de lamise en route, le bon fonctionne-
ment de la fonction STO doit être vérifié à intervalles périodiques. En fonctionnement
intensif, l'intervalle maximum entre chaque essai est de 20 ans. En fonctionnement à
faible sollicitation, l’intervalle maximum entre chaque essai est de 10 ans, cf. section
Informationsde sécurité (page 162).On supposeque l’essai de validationdétecte toutes
les défaillances dangereuses du circuit STO. La procédure d’essai de validation est dé-
crite à la section Procédure pour l’essai de validation (page 156).

N.B. : Cf. également la recommandation d’utilisation CNB/M/11.050 publiée par la co-
ordination européenne des organismes notifiés concernant les systèmes de sécurité
à deux canaux avec sorties électromécaniques :

• Si le niveau d’intégrité exigé pour la fonction de sécurité est SIL 3 ou PL e (cat. 3 ou
4), il convient de renouveler l’essai de validation de la fonction au moins tous les
mois.

• Si le niveau d’intégrité exigé pour la fonction de sécurité est SIL 2 (HFT = 1) ou PL d
(cat. 3), il convient de renouveler l’essai de validation de la fonction au moins tous
les douze mois.

La fonction STO du variateur ne comporte aucun composant électromécanique.

En plus de l'essai de validation décrit ci-dessus, ABB vous recommande de profiter
d'autres interventions de maintenance sur la machine pour vérifier le fonctionnement
de cette fonction.

Incluez l’essai STO décrit ci-dessus dans le programme demaintenance standard de la
machine entraînée par le variateur.

En cas de modification du câblage ou d’un composant après la mise en route, ou de
réinitialisation des paramètres, effectuez l’essai décrit à la section Procédure pour
l’essai de validation (page 156).

Vous ne devez pas utiliser d’autres pièces de rechange que celles spécifiées par ABB.

Consignez toutes les interventions de maintenance et d’essai de validation dans le
journal de bord de la machine.

￭ Compétence

Les interventions de maintenance et l’essai de validation de la fonction de sécurité
doivent être effectués par une personne compétente, disposant des connaissances et
du savoir-faire appropriés concernant la fonction elle-même ainsi que les exigences de
sécurité fonctionnelles au sens de la norme CEI 61508-1, point 6.
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Localisation des défauts
Les messages signalés lors du fonctionnement normal de la fonction STO sont sélec-
tionnés au paramètre 31.22 du programme de commande du variateur.

La fonction STOémet undiagnostic tenant compte de l’état de chacune des deux voies
STO. Si ceux-ci ne sontpasdans lemêmeétat à un instantdonné, le variateur déclenche
sur défaut FA81 ou FA82. Toute tentative de supprimer la redondance de la fonction
STO, comme par exemple l’activation d’un seul canal, déclenchera la même réaction.

Cf.manuel d’exploitationduprogrammedecommandeduvariateurpour lesmessages
et pour des détails sur comment raccorder les indications d’alarme et de défaut sur
une sortie de l’unité de commande à des fins de diagnostic externe.

Signalez à ABB toute défaillance de la fonction STO.
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Informations de sécurité
Vous trouverez ci-dessous les informations de sécurité pour la fonction Safe torque
off (Interruption sécurisée du couple, STO).

N.B. : Les valeurs de sécurité ont été calculées pour un usage redondant. Elles ne sont
valables que si les deux canaux STO sont utilisés.
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• Le calcul des valeurs de sécurité utilise le profil de température suivant :
• 670 cycles d'activation/désactivation par an avec ΔT = 71,66 °C
• 1340 cycles d'activation/désactivation par an avec ΔT = 61,66 °C
• 30 cycles d'activation/désactivation par an avec ΔT = 10,0 °C
• 32 °C : température de la carte à 2,0 % du temps
• 60 °C : température de la carte à 1,5 % du temps
• 85 °C : température de la carte à 2,3 % du temps

• La fonction STO est un dispositif de sécurité de type A au sens de la norme
CEI 61508-2.

• Modes de défaillance pertinents :
• le système STO déclenche sur défaut par erreur (défaillance de sécurité) ;
• refus d’activation de la fonction STO.
• Il existe une exclusion de défaut sur le mode de défaillance «court-circuit sur

carte électronique» (EN 13849-2, tableauD.5). L'analyse repose sur l'hypothèse
d'une seule défaillance à la fois. Les effets de défaillances cumulées n'ont pas
été analysés.

• Temps de réponse de la fonction STO :
• Temps de réaction de la fonction STO (minimum de détection) : 1 ms
• Temps de réponse de la fonction STO : 5 ms (typique), 10 ms (maximum)
• Temps de détection du défaut : Canaux dans un état différent pendant plus de

200 ms.
• Temps de réaction sur défaut : Temps de détection du défaut + 10 ms.

• Temporisations de notifications :
• Temporisation d’indication de défaut STO (paramètre 31.22) : < 500 ms
• Temporisation d’indication d’alarme STO (paramètre 31.22) : < 1000 ms.

￭ Termes et abréviations

DescriptionRéférenceTermes ou
abréviations

Classification des parties des systèmes de commande
relatives à la sécurité en fonction de leur résistance à la
défaillance et de leur comportement en situation de défaut,
qui résulte de l’agencement des différents éléments, de la
détectiondesdéfauts et/oude leur fiabilité. Cesdifférentes
catégories sont : B, 1, 2, 3 et 4.

EN ISO 13849-1Cat.

Défaillance de causes communes (%)EN ISO 13849-1CCF

Degré de couverture du diagnostic (%)EN ISO 13849-1DC

Tolérance aux défaillances matériellesCEI 61508HFT

Tempsmoyen avant panne dangereuse : (nbre total d’unités
de vie) / (nbre de défaillances dangereuses non détectées)
au cours d’une période de mesure donnée ou dans des
conditions spécifiées

EN ISO 13849-1MTTFD
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DescriptionRéférenceTermes ou
abréviations

Probabilité moyenne de défaillance sur demande :
indisponibilitémoyenne d’un système relatif à la sécurité, le
rendant incapable d’exécuter la fonction de sécurité
demandée.

CEI 61508PFDavg

Fréquence moyenne de défaillance dangereuse par
heure :nombre de défaillances dangereuses d’un système
relatif à la sécurité, le rendant incapable d’exécuter la
fonctiondesécuritédemandée,pendantunepériodedonnée.

CEI 61508PFH

Fréquence moyenne de défaillance dangereuse par heure
pour la fonction diagnostic de STO

CEI/EN 62061PFHdiag

Niveau de performance. Les niveaux a...e correspondent aux
niveaux SIL.

EN ISO 13849-1PL

Essai périodique destiné à détecter des défaillances dans
un système lié à la sécurité en vue de réparer, si nécessaire,
le système pour le rendre « comme neuf » ou dans un état
pratique aussi proche que possible du neuf.

CEI 61508,
CEI 62061

Essai de
validation

Capacité systématique (1…3)CEI 61508SC

Proportion de défaillances en sécurité (%)CEI 61508SFF

Niveau d'intégrité de sécurité (1..3)CEI 61508SIL

Interruption sécurisée du coupleCEI/EN 61800-5-2STO

Intervalle entre essais de validation. T1 est un paramètre
permettant de fixer le taux de défaillance probable (PFH ou
PFD) pour la fonction ou le sous-système de sécurité. Pour
maintenir la capacité SIL, il faut réaliser des essais de
validation à une fréquencemaximale deT1.Même fréquence
pour la capacité PL (EN ISO 13849).

CEI 61508-6T1

Cf. également section Maintenance.

Durée de mission : laps de temps couvrant l’utilisation
normale d’un dispositif ou d’une fonction de sécurité, au
bout duquel le dispositif ou la fonction devra être
remplacé(e). Notez que les valeurs TM données n’offrent
aucune garantie.

EN ISO 13849-1TM

Taux de défaillance dangereuse (par heure) de la fonction
diagnostic de STO

CEI 61508-6λDiag_d

Taux de défaillance en sécurité (par heure) de la fonction
diagnostic de STO

CEI 61508-6λDiag_s

￭ Certification TÜV

La certification TÜV est consultable sur Internet : www.abb.com/drives/documents.
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￭ Certificats d’incorporation
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Informations supplémentaires
—

Informations sur les produits et les services
Adressez tout type de requête concernant le produit à votre correspondant ABB,
en indiquant le code de type et le numéro de série de l'unité en question. Les
coordonnées des services de ventes, d’assistance technique et de services ABB
se trouvent à l'adresse www.abb.com/searchchannels.

Formation sur les produits
Pour toute information sur les programmes de formation sur les produits ABB,
rendez-vous sur new.abb.com/service/training.

Commentaires sur les manuels ABB
Vos commentaires sur nosmanuels sont les bienvenus. Vous trouverez le formu-
laire correspondant sous new.abb.com/drives/manuals-feedback-form.

Documents disponibles sur Internet
Vous pouvez vous procurer les manuels et d'autres documents sur les produits
au format PDF sur Internet (www.abb.com/drives/documents).

a4 (frozen)
PDF-A5
Created 2023-01-20, 08:39:23

www.abb.com/searchchannels
new.abb.com/service/training
new.abb.com/drives/manuals-feedback-form
www.abb.com/drives/documents
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